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ELUEIZETHS:
Egész évre . . 6 ft.
Eéf évre .... 3 it.
Ne! éfcd évre . i It. 5o kr.

v —
A l!% zellemi részét illető

küld.' ;ayek a szerkesztő­
nek^ ^'gagiak a laptulaj- 

donő shak küldendők.
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ára 10 b
MEGYEI KÖZÉRDEKŰ POLITIKAI KÖZLÖNY.

Megjelenik minden 3s:ed.d.ezx ás pén/telcera..

KDETESI Díj:
egy i hasábos petit sor io kr., 
többszöri hirdetésnél olcsóbb.

Nyilttér sora 25 kr. 
Bélyegéi; minden hirdetésnél 

30 kr.
A hirdetések Bittermann 
Nándor könyv- és kőnyomdá­
jában és a szerkesztőnél fogad­

tatnak el.
Kéziratok nem küldetnek vissza.

i
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Lelkészeinkhez és tanítóinkhoz.

öbbfelől érkezett njabb ada­
tok egyre jobban igazol­
ják, hogy a megyében 
mutatkozó demagóg! tü­
netek elfojtását sürget­
nünk, se nem meddő, se 
nem fölösleges törekvés.

Részletesen kezd ki­
domborodni témánk ér­
dekessége, az eddigi cik­
kekre kapott válaszok és 
refleksAók tömegéből 

zószerinti közlésre ugyan egyet se szán­
hatunk közülök, azért, mert mindnyája osztály­
érdeket tart szem előtt; mind csak a sértett 
óhajok, megnyirbált előnyök miatti elkeseredés 
eredménye.

Azonban iparkodtunk értelmükben egy bi 
zonyos vörös fonalat, egy közszükségen alapuló 
\ezereszmét találni. Addig is, mig a tárgyak 
halmaza lehetővé teszi, reflektálni akarunk a 
lelkészek és tanítók kifejezett rokonszenvezé- 
sére s amellett elhallgatott, de önként érthető 
kötelmeire.

A mi megyénk közönségének nagy része

Egyes szám ára 10 kr.

s,

van polgár ember, akit a politikai divatokol
szeszélye, az idónkint változó jelszók és párt­
célok vezényszava nem érint. Ők a munka és 
a csendes mezei foglalkozás emberei. Ha mégis 
rájuk hatni akarunk, nem lehet lemondani azon 
nélkülözhetlen szócsövekről, melyek által a me­
gyei közviszonyok állandó ellenőrzéséből folyo­
mány os kívánságaink fülükbe juthatnak

Nem habozunk kimondani — szokásunk a 
nyíltság — hogy ezek a megbecsülhetlen szó­
csövek a nép vezetői, a papok és tanítók.

Más körülmények között azon kellene kez­
detnünk, hogy őket a célba vett bajok kiirtásá 
nak hasznossága iránt kapacitáljuk.

E-zennel azonban nincs arra szükség; mert a 
tekintélyes egyházi és pedagógiai tényezők vissz­
hangja már hallatszik; még pedig oly hango­
san, és oly gazdag adatkészlettől támogatva 
hallatszik, hogy nekünk a felismert közköteles­
ségnek csak mikénti teljesítéséről, vagyis a 
végrehajtás, létesítés módozatairól van alkal­
munk nyilatkozni

Semmi kétség, hogy amit a nagy porosz 
generális mondott, az nálunk is teljes mérték­
ben érvényes: Akié a nép, azé a jövő.

És kié a nép? Más szóval : kinek eszméi 
irányítják a nép tetteit ? Kik minősitik gondol­
kozását ? Kik terelik uj ösvényekre ? Kik tart­
ják meg a régi utón ?

A papok és tanítók.
Ezen örökre fontos szerep kölcsönöz állá­

suknak politikai fontosságot; ez a hivatás te­
szi sok tekintetben korlátolt működési körük 
határain túl is keresetté barátságukat.

Mi nem habozunk kimondani, hogy ebben 
van kulcsa gyakori és ismételt ragaszkodásunk­
nak ; hogy ezen vallomás fejti meg, mért ál­
lunk mindenkor rendelkezésükre, ha elvi jelen­
tőségű ügyekben a nyilvánosságra appellálnak.

A szóban forgó tünet azonban még egy 
oly érintkezési kapcsot is létesít köztünk, me­
lyet eddig minthogy egész élességében nem 
mutatkozott, sohasem beszéltünk meg különösen

Most szóba hozzuk azt; mert az eszmék 
során át aktuálissá lett.

A papok és tanítók lévén a vezetésre hi­
vatott értelmiségnek azon tényezői, akik a nép­
akarat túlságos nyilvánulásai által először érin­
tetnek : természetes valami, hogy nekik gyűlik 
meg először a bajuk az olyan társadalmi kór­
tünetek hatásaival, melyek — mint a föld árja 
— elnyomhatlanul és mégis nagyon ártalmasán 
grasszálnak alulról fölfelé. Példák idézése könyvvé 
dagasztaná e cikket. Nincs nap, hogy a pap és 
tanító ne kerüljön olyan helyzetekbe, hogy a 
saját közelebbi vagy távolabbi érdekei a nép

egy ti 11 m ű ködő támogat ására

es
panaszos ön­

józan pártolására 
ne szoruljanak.

Iős az a nép, melynek ők örökös hivatott 
szellemi gyámjait, értelmi dajkáit képezik, akár­
háin szór érezteti velük önfeledt pillanataiban 
azt, hogy a hála gyakorlása csak művelt lelkek 
tulajdona. Innen van, hogy az az ideális lelke­
st dés, melyet minden pap a semináriumból, 
minden tanító a praeparandiából magával hoz., 
az idők tapasztalatai folytán megviselődik 
hol érzéketlen stoicismusban, hol 
bizalmatlanságban laposul el.

Ha a nép nem kézzelfogható kérdésekben 
engedékeny is rendszerint: tudvalevő, hogy mi­
helyt az ő — különben tán kedvelt — veze­
tőinek szerződéses jogai kerülnek teljesítésre, 
inkább megtagadják a vezető ajkat és áldó ke­
zet, semhogy ne kisérlenék meg az alkotmá­
nyos fórumok minden lépcsőjét a tt herköny- 
nyitésre.

Innen van, hogy a szerződésileg biztosított 
papi javadalmak beszedése, a tanítói — amúgy 
is csekély — fizetésnek kiadása körül, oly 
gyakran és oly kellemetlenül kell a közigazga­
tási hatóságnak a lelkészek és tanítók érdekeit 
érvényesíteni.

És nem tagadható, hogy valahányszor va­
lamely községben ennyire kerül a dolog, min­
den! or egy-egy demagóg tünettel van dolgunk ; 
mindig annak a jele ez, hogy azon községben 
egyes sértett ambitiónak boszuja folytán, oly 
elemek verik a felszínen a habot, amelyeknek 
normális körülmények kö;^)tt csendben lenni és 
dolgozni a hivatásuk.

És e gyakorlat után fotografirozott képek 
a megyében epyre szaporodnak, egyre sokasod­
nak, tanulságául annak, hogy a demagóg áram­
latok egyre mélyebben és szélesebb mederben 
mossák alá azt a partot, amely őket beszakadás 
esetén önmagukkal együtt kiteszi az árvíz ve­
szedelmének.

Ennek ismétlődését a lelkész és tanító urak 
nem kívánhatják, mert a saját jól felfogott ér­
dekük tiltja azt nekik. Annál kevésbbé szabad 
tehát az erre vivő alkalmakat és hajlamokat 
hallgatag helyeslésükkel terjedni hagyni, minél 
bizonyosabb, hogy a jogok ki kezdése, a tekin 
télyek megingatása, amint megindult, nehezen 
csökken, de könnyen növekszik.

Ezen tényleges adatoknak komoly meg- 
szivlelését nem ajánlhatjuk eléggé a lelkész es 
tanító uraknak. Még pedig ajánljuk nem egy­
szerű tudomásul vételre, hanem a praktikus 
életben alkalmazandó miheztartásul.

Ha ők tekintetbe veszik azt, hogy a ha­
tósági és hivatalos auktoritás megtámadása egy- 
egy próba a nép fiainak arra nézve, hogy maj­
dan az igy szerzett prakszist alkalom adtán el­
lenük is érvényesíthessék : akkor ők irtózkodni 
fognak minden olyan mozgalom szítogatásától; 
még inkább táplálásától, mely mozgalom a ve­
zetésre szorult elemnek vezetővé való felülke- 
rekedésében kulminálhat.

Midőn ezen általános adatoknak komoly 
megszivlelését a cimbcn foglalt uraknak utó­
gondolat nélkül ajánljuk, szeretjük remélni, hogy 
intenciónk annál kevésbbé fog részükről félre- 
magyaráztatni, minél szembeszökőbb azon ér­
dekközösség, mely a demagógia veszedelmes 
tüneteinek csírájukban való kiirtását kölcsönös 
önvédelmi kötelességünkké teszi,

A biztos és állandó barátság kell, hogy 
az anyagi és szellemi érdekek szolidaritásán 
n) ugodjék.

Ismét a megyei árvaszékről.
Múltkori cikkünkben hivatalos adatok nyo­

mán konstatáltuk, hogy Ldrich Bertalan uj-fut­
taki volt közgyám, ártatlanul koldusbotra jut 
tatott; s midőn a belügyminisztérium 1883. évi 
május 20 án 30,087. sz. a. kelt intézvényével 
az uj futtaki gyámtári számadások ujabbi meg­

vizsgálását elrendelte, hivatalosan megállapitta- 
tott. hogy a vizsgálat folyamán észlelt hiány 
t( ljes fedezése után, l irich Bertalannak az ár­
vát árban még 6399 frt 43 kr. jogos követelése 
marad fenn. Ez hivataosan konstatált tény. 
Ebből az összegből az árvaszék 3379 frt 70 krt 
utalványozott ki, és ennek kiutalványozása és 
felvétele után is, még 3019 frt 73 krnyi köve­
telése mar ,d az uj-futtaki árvatár ellen.

Ez szinte hivatalosan konstatált tény. Az 
ügynek ilyen állása mellett csak igazságosan 
jártunk el, midőn azt hangoztattuk, hogy ha 
alaki sérelmek folytán az árvaszéki határozat 
meg is semmisittetett és a határozathozatalban 
résztvevő ülnökök ellen túlszigorúan fegyelmi 
eljárás is indíttatott; ez mit sem változtat azon 
anyagi igazságon, hogy Ulrich Bertalan tör­
vényellenesen tönkre juttatott, és hogy az ár­
vaszék előbb-utóbb mégis kénytelen lesz a neki 
járó 6399 frt 43 krt kiutalványozni s hogy tel­
jesen alaptalan volt azon vád, mintha az árva­
szék a 3379 frt 70 kr. kiutalványozása által 
l j-EiVtak községét megkárosította volna és 
hogy nemzeti érdeket sért, midőn hatóságaink 
reputációját indokolatlanul aláássuk. Mind erre 
az ellenzéki lap nem reflektál, hanem sürgöny 
folytán expresse megküldeti magának a köz- 
igai'gatási bizottság ama határozatát, mely 1884. 
évi december hó 23-án expediáitatott az újvi­
déki szolgabirósághoz, hogy az uj-futtaki elöl­
járóságnak kézbesittessék, s mely 1884. évi de­
cember hó 31-ikén, mint a mely napon azt már 
onnan expresse megkapta, alig ha volt kézbe­
sítve; mi azonlan nem változtat a dolgon, 
mert azt helyben is megkaphatta; és a mely 
határozat az árvaszék kiutalványozási végzését 
feloldotta, és most már tőlünk kívánja, hogy 
azt alaposan olvasva, ismerve lovagiasságunk, 
igazságszeretetünk, és pártatlanságunkat ismer­
ve, jobb lett volna az egész ügyet agyon­
hallgatni ; mert nemcsak a sajtó, de maga 
az illetékes hatóság is pálcát tör az árva- 
vaszek felett. Elvárja; mert nem fér meg igaz- 
ságszeretetünkkel, hogy ezentúl védelmezzük a 
visszaéléseket. Első sorban kockáztatjuk azt a 
kérdést, vájjon beismeri-e a »Zombor és Vi­
déke« azon hivatalos adatokkal támogatott 
tényt, hogy Ulrich Bertalannak a hiány teljes 
fedezése után az uj-futtaki árvatárban még 6399 
frt 43 krja van ? ha igen, mit azonban tagadni 
nem is lehet, komolyan vette-e dolgot, vagy 
csak humorizálni akart, midőn a közigazgatási 
bizottság határozata alapján, mely az egész 
ügyet csak alaki szempontból bírálja, azt kí­
vánja tőlünk, hogy ismerjük be, miszerint jobb 
lett volna az egész ügyet agyonhallgatni; agyon­
hallgatni egy olyan vádat, melyet egy hatóság 
ellen emelni csak akkor szabad, midőn tényke­
dése a büntető törvénynyel jön collisióba. El­
ismerjük, hogy jobb lett volna agyonhallgatni 
eme ügyet azok érdekében, kik a »Zombor és 
Vidék«-ét informálták; mert aligha talál az egész 
országban egy józan gondolkodású embert, ki 
egy állítólag elkövetett alaki hiba miatt, akkor, 
midőn érdemben az ügy igazságos, jogos és 
törvényes, helyeselni fogja, hogy egy hatóság 
a közönség előtt olyannak állíttassák oda, mely 
mala fide járt el és ezáltal másokat károsított, 
és a ki sújtó, elitélő verdiktnek fogja tekinteni, 
midőn a felebbviteli hatóság az alsó hatóság­
nak határozatát feloldja. Ez nem egyéb, mint 
nezet dolga.

Ezek után aligha kell biztosítanunk a »Z. 
és V.«-t hogy a visszaélést védelmezni soha­
sem fogjuk; de elvárjuk tőle is, hogy ezentúl 
ő sem fogja tollát azon visszaélésnek kölcsö­
nözni, mely idegen egyéni aspiráció vagy ma- 
ganboszúbol űzetik, akár egyének, akar ható­
ságok ellen.

Felemlítettük, hogy nézet dolga, midőn 
egy ügyben a felebbviteli hatóság határozata 
feloldja az alsó hatóság határozatát Hogy eb­
ben a konkret esetben, melyik nézet a helyes,

illái szamunkhoz melléklet vau csatolva.



a felett ítéletet mondani nem a mi hivatásunk. 
De nézzük a közigazgatási bizottság határozata 
fonalán, melyek azon bűnök és visszaélések, 
melyeket az árvaszék elkövetett, és kérjük a 
»Z. és V «-ét hogy kisérjen bennünket figye­
lemmel. A közigazgatási bizottság határozata 
három indokot sorol fel, a miért az árvaszék 
határozatát feloldandónak találta.

1- ször mert a már érintett belügyminisz­
teri intézvény folytán árvaszékileg kiküldött bi­
zottság részéről 1884. évi szeptember hó 14 én 
9614. árv. sz. a. beadott vizsgálatnak elinté­
zése, úgyszintén Ulrich Bertalan volt köz­
ségi közgyám által újonnan készített 1861—1878-ik 
évi árvapénztári számadásoknak véglegezése s 
az ebbeli határozatoknak jogerőre emelkedése 
előtt, kiutalványozási végzést hoznia nem volt 
szabad ;

2- szor mert Ulrich Bertalan kérelmén túl 
terjeszkedett és

3- szor mert nem várta be a kiutalványo­
zási végzés jogerőre emelkedését, Megjegyez­
zük itt, hogy eme közigazgatási határozat, Uj- 
Futták községe felebbezése folytán hozatott 
Most már, a felebbezési jogot tekintve, bűn 
vagy visszaélésnek fogja tekinteni valaki, ha az 
árvaszék tán abból a nézetből indult ki, hogy: 
miután az 1877. évi 20. t. c. 184 §-a értelmé­
ben a községi elöljáróság az árvaszéknek vég­
rehajtó közege, tehát az árvaszék meghagyásai 
ellen nincsen felebbezési joga, ép oly kevéssé, 
mint az adó-, mint letéti hivatalnak a bíróságok 
ki utalványozási végzései ellen, s igy annak a 
jogerőre emelkedését bevárni feleslegesnek tar­
totta. Ha ebből a nézetből indult ki, már nem 
bűn, nem visszaélés, hanem nézet; melynek he­
lyessége felett mindenki megalkothatja magának 
véleményét. Nézzük most az első indokot, s 
tegyük fel, hogy az árvaszék azon a nézeten 
volt, hogy, miután a benyújtott vizsgálatból az 
tűnik ki, hogy Ulrich Bertalannak 6399 frt 43 
kr. jogos követelése van az uj-futtaki árvatár 
ellen, a vizsgálat pedig, saját közegei az uj-fut­
taki község hozzájárulásával ejtetett meg, és a 
vizsgálat eredményéhez képest más határozat 
nem hozható, minthogy a neki joggal járó 6399 
frt 43 kr. kiutalványozandó, ezen határozat előtt 
is, különös tekintettel arra, hogy az uj futtaki 
községi elöljáróságnak felebbezési joga nincsen, 
hogy ennek folytán végérvényesen dönt, ama 
összeg egy részét is kiutalványozhatja, bűn vagy 
visszaélésnek fogja-e ezt tekinteni? Nem, ez is­
mét csak nézet dolga, melynek helyessége vagy 
helytelensége felett lehet pro és kontra beszélni. 
Vegyük végre a második indokot; bűn vagy 
visszaélésnek fogja tekinteni a »Zombor és Vi­
déké«, ha az árvaszék azon nézeten volt, hogy 
nincsen törvény, mely az árvaszékeket, úgy 
mint bíróságokat a kérelemhez köti, és ha meg­
győződik, hogy a kérvényezőnek többhez van 
joga, mint a mennyit kér, ezt a többet is meg­
adja neki. Ez ismét csak nézet dolga, melynek 
mindaddig van jogosultsága, mig az ellenkező 
törvény által nincsen indokolva.

Mindebből látható, hogy ebben a konkret 
esetben még akkor is, ha az árvaszék eljárását 
csak alaki szempontból bíráljuk, nem volt ok 
reputációját lábbal tiporni/1')

Dr. Schuller Simon.

ELŐFIZETÉSRE FELHÍVÁS
a

„b ácsk:
VIII. évfolyamára.

Helyben házhoz hordva vagy vidékre 
postán küldve :

Egész évre ... 6 frt.
Fel évre ... 3 frt.
Negyed évre . . 1 frt 50 kr.

Néptanítók számára:
Egész évre .... 4 frt.
Fél évre .... 2 frt.
Negyed évre ... 1 frt.

Előfizetési pénzek Bittermann Nándor köny v- 
és kőnyomdájába küldendők.

ZEZirel^:-
Dr. Haynald Lajos bibornob, mint a ma­

gyar Atriba-társaság elnöke az afrikai missiók céljára 
a briisseli nemzetközi Afrika-társaságnak ujjabban 
2000 frankot küldött.

A kólái alesperesi kerületben IX. Pius pápa 
síremlékének díszítésére 21 frt 50 kr, a száutovaiban 
11 frt 80 kr gyüjtetett.

*) Schuller ur két rendbeli cikkével nem értünk mindenben 
egyet; de azt mint j< gászilag indokolt egyéni nézetet közöltük. Kü­
lönben afelett, hogy az árvaszék a kérdésben forgó esetben helytele­
nül jarult-e el, és azáltal követett e el hivatali visszaélést, azt meg­
ítélni az illetékes fegyelmi hatóságok hivatottak. ítéletüket maholnap 
majd közöljük. Szerk,

Martin József filipovai plébános ur a kulai-, 
Matoss János sz.-tamási plébános ur pedig az ó-be- 
csei alperesi kerület jegyzőjévé neveztetett ki.

Járási tisztviselők által kérelmezett állo­
máscsere kérdésében rendkívüli közgyűlés nem hozhat 
határozatot. A belügyminiszter egy concrét eset al­
kalmából kimondotta, miszerint tekintettel arra, hogy 
az időközben üresedésbe jött tiszti állások a köztör­
vényhatóságok rendezéséről szóló törvény értelmében 
rendes közgyűléseken töltendők be, az ekként meg­
választott tisztviselőknek egy más járásba való átté­
tel, illetőleg csere iránti kérelme, mint a minek elin­
tézése, a választási actus cathegoriájába esik, csak 
rendkívüli közgyűlésen hozott határozattal nyerhet 
törvényszerű elintézést. 3

A magy. kir. pénzügyi közigazgatási bíróság
1884. évi 1515. sz a. következő elvi határozatot ho­
zott: Százalékos illeték alá eső jogügyletek után, az 
illetékszabás céljából történt bejelentés elmulasztása 
folytán előirt felemelt illeték mindig a mulasztást tény­
leg elkövető feleket terheli; s az egy harmadik, a 
rendes illetéket dologi kezességnél fogva fizetés köte­
les, a mulasztásban tényleg nem részes féltől be nem 
hajtható.

Munkakönyvek női munkások számára. A 
foldmivelési és kereskedelmi minisztérium elrendelte, 
hogy mindama nők, kik szakbavágó munkával, akár 
mint iparossegédek, akár mint gyári munkások foglal­
koznak, muukakönyvekkel láttassanak el.

A szabadkai ,,Népkör“ m. évi dec. 28 án 
tartá tisztújító közgyűlését, melyen elnökké egyhan­
gúlag Varga Károly választatott meg. Ugyanekkor 
Német Mátyás indítványára elhatároztatott, hogy Ürö­
mön Dezső volt tőispánhoz államtitkárrá történt kine­
vezése alkalmából üdvözlő távirat menesztessék, miután 
az ő főispánsága alatt nem burjánzott fel a bunyevác 
nemzetiségi mozgalom, s a magyar elem érdekei nem 
voltak veszélyeztetve.

A járási szolgabiró a törvényhatósági bi­
zottság által más járásba egyszerűen áthelyezhető-e? 
A belügyminiszter ezen kérdésben fellolyamodás foly­
tán egy előfordult eset alkalmából a következőleg ha­
tározott: „Habár a törvény szerint a tiszti állások 
választás utján töltendők be, mindamellett fenmarad 
a megye közönségének ama joga, hogy közszolgálati 
tekintetekből a járási szolgabirót, más üresedésben levő 
járásba áthelyezhesse, mert a törvényhatósági bizott­
ság ugyanazon tagjai, kik az áthelyezést szótöbbség- 
séggel elhatározták, a választási eljárás esetében az 
illetőt azon állásra meg is választhatják. Miért is az 
áthelyezésre vonatkozó, s lelebbezéseiket megtámadott 
közgyűlési határozat megsemmisítendőnek nem talál­
tatott.“

F.-Kovilról Írják: Ma uj év napján F.-Kovil 
községe az ó év legördülte és az újnak feljötte örö 
mére a magyar nemzeti lobogót kitűzte; e mellett 
még azon ritka jelenséget konstatálja tette által, 
hogy a község összes adóhátralékát kifizette. így 
tehát az ó évben megtette ritka honpolgári kötelessé­
gét. Talán kevés község van az országban, mely ily 
örömnek élvezője lehet f'de ez_ csakis az elöljáróság 
erélyének kifolyása. Adja az Kg, hogy az uj év nem 
kevesebb eredménynyel végződjék be.

A m. kir. Curia 1884. évi 3130. sz. a. kö 
vetkező elvi jelentőségű határozatot hozott: Az 1881. 
XXI. t. c. 17. §-a szerint a rendőrnek tettenkapás ese­
tén csak akkor van joga az illetőt bekísérni, ha nevét, 
kilétét és lakását megmondani nem akarja, vagy szö­
kési kísérletet tesz; ha a rendőri közeg tulhágja eb 
beli hatáskörét s az ilykép megtámadott polgár, hogy 
magát a jogtalan bánásmódtól mentesítse, a rendőri 
közegnek pénzt ad vagy adni kísérel, nem követi el a 
megvesztegetés bűncselekményét.

A zombori népkör f. 1885. évi január hó 11-én 
d. e. 10 órakor tartja ez idei tisztujitással egybekö­
tött rendes közgyűlését, melyre az egyleti tagok tisz­
telettel meghivatnak. Zombor, 1885. évi január hó 5. 
Jakobcsics Mihály, h. elnök.

Tűz. Szombat esti 9 órakor Bunyi Károly sző­
lőjében kigyulladt a szalma, de az orkán dacára, — 
nagyobb baj nem esett.

Gyászhir. Ozv. Dworzsák Zsigmondné sz. Stet- 
tina Emília hosszabb betegség következtében, folyó
1885. évi január hó 4 én reggeli 4 órakor, életének 
46-ik évében történt elhunytét a rokonok és számos 
ismerősök fájdalommal jelentik. Hült teteme f. é. ja­
nuár hó 5 én délután 4 órakor fog a helybeli r. kath. 
egyház sírkertjében eltakarittatni, az engesztelő szent 
mise pedig január hó 7-én d. e. 8 órakor fog a Min­
denhatónak bemutattatni. Zombor, 1885. évi január 
hó 4-én. Béke hamvaira!

_ Kulán Fontányi Ágoston földbirtokos leányát, 
Mariskát, eljegyezte Kapp Fülöp.

Hódsághon Osztermayer József esperes-plébá­
nos ur f. hó ti-án barátságos társaskörben fogja ünne­
pelni hatvanadik születés napját. A közelből és távol­
ból számos jó barát fog ezen alkalomra gratulálni; 
de senki őszintébben, mint ezen lap, mely az ő évti­
zedekre visszanyúló munkásságában a saját irányel­
veinek tiszta megvalósítását becsüli és magasztalja. 
Huszonkettedéve immár, hogy Hódságh községének 
plébánosa és az idők viszontagságai között is mindig 
megmaradt a vallás erkölcsös nevelés, az értelmi és 
ethikai haladás igazi előharcosa. Adjon Isten megyénk­
nek sok ilyen plébánost és termékenyítse meg példá­
jával mindazokat, a kiknek irányt és utat mutatott.

Beküldetett. Vörösmarti János néven a múlt 
számba panasz érkezett, hogy a kántorsegéd a neki 
szánt gyertyát visszautasította. Utána jártunk a pa­
nasznak s azt látjuk, hogy mindenkinek igaza van, 
csak a panaszosnak nincsen. A dolog úgy áll; a ha­
lotti egylet minden tag temetésére csináltat a 3 pap­
nak hármas gyertyát; de mert az u. n. halálmadarak 
intézik a temetés pénzügyi részét, hát ők csináltatnak 
kisebbet s aztán a maguk zsebe javára becsapnak 
mindenkit, a többi közt a kántort is. Mi itt vádas­
kodni nem akarunk, nehogy a helyesbítések özöne 
öntsön ki bennünket a munka vágányából. Hanem azt 
a kérést megkockáztatjuk, hogy a halotti egylet néz­
zen a maga szolgáinak jól a körmére s ne engedje 
meg. hpgy azoknak kapzsisága miatt az ő renoméja 
szenvedjen.

Apatinban az elhunyt Schmausz Károly me­
gyei biz. tag helyett, dr. Kék Lajos ügyvéd és Will 
ottani biró közül ez utóbbi választatott meg nagy 
szótöbbséggel. Es még azt mondják, hogy Apiatinban 
túlnyomó az ellenzék s Kék Lajos volt annak egyik 
vezetője! Dr. Kék Lajos 42, Will 120 szavazatot 
kapott.

Sztanisicson Rickert Márton, Bezdánban Zsu- 
bory Gfáspár választatott bíróvá. Bővebben jövőre.

Értesítés. A szegedi m. kir. bábaképző inté 
zetnél a legközelebbi magyar-német tanfolyanM’a való 
beiratások március hó 1-től 10 ig tartanak.tanuló 
részére egyenként 40 frtos állami ösztöndíj van rend­
szeresítve, melynek elnyeréséért a születési, erkölcsi 
és szegénységi bizonylatokkal felszerelt és- a nagy- 
méltóságu vallás- és közoktatásügyi m. kir. miniszté­
riumhoz intézett folyamodványok január 31-ig hozzám 
nyújtandók be. Dr. Mann, igazgató tanár.

Főtáncpróba. Alulirt tisztelettel tudatja a 
n. é. közönséggel, miszerint 1885. évi január hó 15-én, 
csütörtökön a „Vadászkürt“ nagytermében főtáncpró- 
bát tartand, melyre a n. é. közönséget tisztelettel 
meghívja. Jegyek előre válthatók 80 krért. Este a 
pénztárnál 1 frt. Kezdete 6, vége 12 órakor. Mély 
tisztelettel Herczenberger Sándor, tánctanitó.

Vasúti menetrend 1885. évi január i-től.

Szegedtől Eszékig. 5. vonat í. vonat. 3, vonat.
Szegedről indul -.01 3.30 10 5c
Horgos „ ... 6.45 4 16 11.5C
Palics „ ... 7.26 4-50 12.3
Szabadka „ ... 8- 6.— 2.2()
Bajmok „ ... 8.40 7.OS 3 4í
Militics „ ... 9.26 7.5' 4.4‘
Zombor „ ... 10 25 8.3c 5.4(
Szt.-Iván „ ... 10 48 9.IC 6.21
Szónta „ ... 11.02 9.31 6.52
Gombos érkezik 11.14 9.4f 7 11
Erdődről indul 12 30 11.25
Dálya „ ... 1.40 12.0c
Drava-Szarvas indul . 2.03 12.26
Eszékre érkezik 2.35 1 —

Eszéktől Szegedig. 6. vonat 84 vona 10. vonat I
Eszékről indul 12 20 3.30
Dráva-Szarvas indul . 12 53 4.03
T'álva „ . . . 1.58 4.55
Erdődre érkezik 2.14 5.11
Gombosról indul 3.14 6 35 8.15
Szónta „ ... 3.27 6.5 4 8.39
Szt.-Iván „ . . . 3.41 7 15 9.06
Zombor . ... 4.08 7.58 10.10
Militics „ . 4.24 8.23 10.40
Bajmok „ . . . 5.02 9 21 11.58
Szabadka „ . 6 30 10.35 2 3 3
Palics „ . 6.46 10 51 2.55
Horgos 7.24 11.25 3.45
Szeged érkezik .... 8.- 12- 4 30

Zomborból Budapestig. 4-03. von. 411. vi 413. von.

Zombor indul .... 4.08 10.10 7.58
Szabadka érkezik 5.41 1.03 10 11
Szabadka indul .... 6.07 2 05 10 40
Kis-Kőrös érkezik 7.44 4.13 120
Kis-Kőrös indul 7.ö 1 4.23 1 30
Budapest érkezik 10 Ö8 8.15 6.10

Budapestről Zomborig. 412. von. 434. von. 414. von.
Budapest indul .... 6.40 3.50 9.-
Kis-Kőrös érkezik 10.4; 6 34 1.29
Kis-Kőrös indul ! 10.51 6 41 1.39
Szabadka érkezik 12 57 8.20 4.30
Sza adka indul 2.20 8.40 6 ♦—
Zombor érkezik . . , 5 06 1015 8.17

402 sz
Zomborból Zlmonylg. 412. von. gyosv.

Zombor indul .... 10 10
Szabadka érkezik 1.03 I
Szabadka indul .... 1.28 1

11.01
Csantavér „ 2.00
Topolya „ ... . 2.30 11.35
Kis-Hegyes-Feketehegy indul 3 00
Verbász-Kula indul 3.29 12.05Ó-Kér „ . . . 3.54
Kiszács „ . . . 4.15
Újvidék „ 4.52 12 55
Péterváiad „ 5 08 1.06
Karlóca „ . . . 5.27 1.18
Becska „ 6 04
India érkezik „ . . . 6.29 2. —
Mitrovica III. érkezik 5.25
Mitrovica III. a. indul 12 —
India indul .... 6.36 2.03
O-Pazua indul .... 6 56
Uj-Pazua „ ... . 7.16
Batajniea „ . 7 33
Zimony érkezik 8.07 2.45

401.sz.
Zlmonyból Zomborig. 411. von. 403. von, gyors v.

Zimony indul .... 6.40 11.38 2.46
Batajniea indul .... 7.15 1206Uj-Pazua ,, . 7 32 12 20O-Pazua „ ... . 7.52 12 36India érkezik .... 8.14 12-54 3.28
Mitrovica III. érkezik 5.25
Mitrovica III. a. indul 12.—
India indul .... 8.21 i 1 01 3 31
Becska indul .... 8.49 126
Karlóca ,, .... 9.23! 1.581 4.14
Pétervárad indul 9.39! 2 131 4.26
Újvidék „ ... V '.03 j 2.36 4.43
Kiszács „ ... 10 32 3 04
Ó-Kér „ ... l0.54j 3.25
Verbász-Kula , ... 11.24 3-5 4 5.27
Kis-Hegyes-Feketehegy indul 11.531 4.16
Topolya indul .... 12.291 4.45 5.57
Csantavér indul .... 12.54 5 09
Szabadka érkezik 1.27 5 42 6.30
Szabadka indul .... 2.20 6-
Zombor érkezik .... 5.06 8.17

Szabadka-bajai szárnyvon. 3111. sz.
Budapestről indul 6.40:
Szegedről 10-őő j
Gombosról „ 8.15

Szabadkáról (vendéglő) indul 2.30 1
Csikeriáról indul 3.07
Bács-Almás „ ... 3.42
Bikirv-Borsód „ 4.18
Bajára érkezik 5.—I

Bajáról Szabadkáig. 3112. sz.
Bajáról indul . 10 —
Bikity-Borsód „ 10.45j
Bács-Almás ., 11 30
Csikeria „ • • • 11.58;
Szabadkára (vendéglő) érkezik 12.32

Budapestre „ . 8.15
Szegedre „ 4 30j
Gombosra „ . || 7.11 1

Észrevétel : A kövéren nyomott számok az éjjeli órákat jelzik esti 
6 órától reggeli 6 óráig.
A 411., 412-, 413. és 414. számú vonatuk omnibus vonatok.
A 403. és 404. számú vonatok, személyvonatok.
A vonatok közlekedési ideje a budapesti idő szerint van ki­
tüntetve.
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Melléklet a „Bácska“ 2-ik számához.
Stvrteczky Mór jószágigazgatósági számta­

nié os, a társas életnek egyik általánosan kedvelt 
alakja, Szegedre helyeztetvén, körünkből távozott. 
Valamint ő mond szívből „Isten hoz'/ád“ ot számos 
jó barátainak és ismerőseinek, kikhez az idő rövid­
sége s számos teendői miatt személyesen búcsúzni nem 
mehetett, úgy viszont azok is a legmelegebb szeren- 
csekivánatokkal kisérik őt uj állomására.

Jankovácról Írják : A f. évi január hó 1-én 
megejtett izr. hitközségi tisztujitás alkalmával Hol­
länder Jakab, Dohány Ignác ellenében nagy szótöbb 
séggel elnöknek, Bachrach Zsigmond alelnöknek vá­
lasztatott. A kitüntetés, melyben Holländer Jakab 
immár harmadszor részesül, fényes bizonyítéka annak, 
hogy elvitázhatlan érdemei iránt teljes elismeréssel 
viseltetnek. Legyen ez az elismerés reá nézve buzdító 
jel, mely őt a hitközség ügyeinek további buzgó ve­
zetésében serkentse. Üdvözöljük.

Felhívjuk a korcsma-, vendégfogadó- és kaszinó- 
tulajdonosok ügyeimét a zombori magyar olvasó kör, 
nek hirdetményére, a tekeaszatal eladására vonatko­
zólag.

Pacsérról írják : Elüljáróság-választásunk 
Császár Péter szolgabiró ur tapintatos vezetése alatt 
ment végbe. A régi elöljáróság tagjaiból csupán csak 
egy esküdt maradt meg újra. Bíróvá felkiáltással Ta­
kács Sándor közszeretetben részesülő tekintélyes pol 
gártársunk lett megválasztva. Méltányossági szempont­
ból, hogy a kisebb számarányban velünk lakó szerbek 
is képviselve legyenek a falu elsői között, az albirói 
és az egyik esküdti állomásra szei b polgárok alkal­
maztattak. Pénztárosok lettek: Biczó Lajos és Széles 
János, közgyám: Gönczi Ferenc. Mindannyi munka­
bíró derék fiatal ember. — Segélyző-egyletiink öt évi 
fennállás után újra alakulóban van. A karácsonyi 
ünnepek egyik napján tartá meg szervező gyűlését, 
melyen elnökül: Csányi Sándor, igazgatóul: Kovács 
Sándor, pénztárnokul Szombathy Dániel lettek meg­
választva. Az igazgatóság nagyban buzgólkodik azon, 
hogy e nagy fontossággal biró közhasznú egyesület 
minél nagyobb virágzásra juthasson.

Hymen. Rónai Jakab pacséri községi tanitó a 
napokban jegyezte el a szép Ungar Mariska kisasz- 
szonyt O Morovicáról.

A zombori magyar nőegylet mindazoknak, kik 
adományaikkal vagy munkájukkal a karácsonía ünne­
pély emeléséhez hozzájárulni kegyeskedtek, őszinte és 
mély köszönetét mond. Esztergomy Borbála, elnök, dr. 
Margalits Ede, titkár.

Moholyról írják: December 29 én ment végbe 
példás rend s csendben a községi elüljárók választása. 
Megválasztattak: első biró: Vén Ferenc, íl-od b.ró : 
Miiovanovics Gambetta Jócó, községi pénztáros: Ka 
rakásevics Bózsó, adópénz-táros : Mészáros Mátyás, 
árvagyám: Kiss Antal, esküdtek: Magó István, egy­
szersmind városgazda, Szabó András, Mátity Ilia és 
Páity Jova.

Hirdetmény. A Franciaországban uralkodó 
kolerajárványra való tekintettel, valamint azon eshe­
tőségre: hogy esztendőre a kór nálunk is felléphet, 
figyelmeztetik a városi t. c. közönség, miszerint a 
beállott szokatlan hideg idő folytán, jelenleg a legjobb 
alkalma van kellő mennyiségű jég beszerzésére. Külö­
nösen íelhivatik ez ügyben a vagyonos családok fi­
gyelme arra, hogy a törvényhatóság által beszerzett 
jégkészletre első sorban a kórháznak s a szegényebb 
sorsuaknak leend joguk, mig a vagyonos családok 
más európai városokban divó szokás szerint, maguk 
állíthatnának fel maguknak házi jégpincét, jégvermet 
vagy jéggunyhót. A jég beszerzésénél a mocsarak és 
posványok jege mellőzendő, mert a jég a víznek tisz- 
tátlanságait megtartja, — hanem közegészség! szem­
pontból jobb és tisztább jég hiányában a jégkészlet a 
Ferenc csatornából szerzendő be. Kelt szab. kir. Zom- 
bor város rendőr kapitányi hivatalánál, mint elsőfokú 
közegészségügyi hatóságnál, 1884. évi december hó 
30-án. Czedler János, rendőr főkapitány.

A belügyminiszter a következő leiratot 
küldte megyénk alispánjához: Feihivom, hogy a hono 
sitásokról és az állam kötelékéből való elbocsátásokról

1879 L. te. 45.

Gyászlap. Csicsáky Mihályné szül. Parittya 
Mária f. évi dec. hó 26 án d. u. 4 órakor rövid szen­
vedés s a halotti szentségek áhitatos felvétele után, 
életének 49-ik, boldog házasságának 30 ik évében jobb 
létre szenderült Gyászos elhunytat bánatos szívvel 
kesergik férje: Csicsáki Mihály; gyermekei: Mihály. 
Imre, Hona férjével Slütidl Béla és gyermekük : Jó­
zseffel, Béla és Nella; atyja: Parittya Mihály; test­
vérei: Teréz és Borbála leányával Flórával; sógorai: 
dr. Csicsáky József, Tóth Ferenc leányaival Erzsébet 
és Ilkával; nemkülönben számos rokonai, barátnői és 
ismerősei. A boldogultnak földi maradványai f. évi 
dec. hó 28 án d. u. 3 órakor fognak a lóm. kath. 
egyház szertartásai szerint a bács almási kalvária- 
kápolna alatti családi sirboltba örök nyugalomra té­
tetni, az engesztelő szent mise áldozat pedig f. évi 
dec. hó 29-én fog lelke üdvéért a Mindenhatónak be- 
mutattatni. Kelt Bács-Almáson, 1884. évi december 
hó 26 án. Béke lengjen porai felett.

A zombori állami főgymnasium érem és pénz- 
gyűjteményét újabban növelték : Belyanszky Titusz ur 
2 drb ezüst és 3 drb rézpénzzel; Heii.dlkofer Róbert 
ur 37 drb ezüst, 19 római és 27 drb ujabbkori réz 
pénzzel ; Gerlich János ur egy drb francia éremmel 
1097-ből; Krcsmár János ur egy drb hamburgi érem­
mel; Meiczen Alajos nyug. főhadnagy ur 2 drb római 
éremmel, Ra:chl János ur egy drb kínai árjegyzékkel; 
dr. Wohirath József cs. kir. ezredorvos ur Rhodos 
sziget érmével Kr. e. 278. évből. Midőn a t. ajándé­
kozó uraknak az intézet nevében a legmelegebb kö­
szönetéinél kifejezném, egyben tisztelettel felkérek 
mindenkit, kinek birtokában régi pénzek, érmek, bár 
mely régiségek vannak, szíveskedjék azokat az intézet 
régiség tárának átengedni. Egy magukban egyeseknél 
mintegy elrejtve, bármely tanulságos dolgok is, a közre 
nézve vesztik hatásukat, mig együttesen rendszere­
sítve az ismeretek terjesztésére jótékonyan befolynak. 
A tudományt szolgálja az, ki ismereteket gyűjteni 
segit. Radies György, főgymn. igazgató.

Újvidéken Schredl Raimoud városi állatorvos 
dec. 29-én élte 39-ik évében elhunyt. Béke poraira!

Adományok a zombori kiállítási kerület tér­
dijainak fedezésére az országos kiállításon. (Folyt.) 
Nemes-Milities 10 fit, Krusevlya 6 frt, Kupuszina 5 
írt, Kolluth 10 frt, Ribiczey Béla 5 frt, Doroszló 
községe 35 frt. Ez utóbbi összeghez járultak: Doroszló 
község mint erkölcsi testület 10 frt, Horváth Imre 
plébános 2 irt, Krappenheim József káplán 1 tri, 
Krappenheim Mihály kántortanitó 1 irt, Szabó János 
postamester 1 frt Doroszlói ipartáisulat 3 fit, Gaiszt 
Béla j-gyző 2 frt, Samu Antal puszi ai p* nz'ál nők 50 
>r, Mészáros József biró 1 frt. Király Ádám közgyám 
1 fit; 50 -50 krt adtak: Kleiner Gusztáv esküdt, 
Varga József esküdt, Szittyái István esküdt, Kocsis 
István esküdt, Mókus József esküdt, Csernitsek Mi­
hály füldmives, Babos József földmives. Per'-l Mátyás 
Jöldmives, Samu János közs. számadó, Tancsik Józ-et 
adószedő, Bártol Imre kox ácsmester ; Roheim tesix érek 
kereskedők 1 fit 50 kr, Scheinberger Ignác kereskedő 
1 frt, Robii sek Ábrahám kereskedő 1 tit, Rubitsek

Haasz Dávid kereskedő 1 
egyl. könyvvezető 50 kr,

Herman kereskedő 1 frt, 
frt, Komáromi Mihály s.
Pákái János földmives 50 kr, Tűr György földmives 
50 kr. Dr. Margalits Ede kiállítási titkár.

Mohol község 1885. évi január hó 1-sejével 
az ó-becsei kir. adóhivatal kerületéből a zent ti kir. 
adóhivatal kerületébe helyeztetett át.

A „Zasztava“ szerkesztőt változtatóit A szerb­
körökben a változtatás oly visszatetszést szült, ln-gy 
már legközelebb a nagy-kikindai programúi alapján 
uj szerb nyelvű politikai napi lap fog megindittatni.

Szabadka város dec. 29-től 31 ig tartotta múlt 
havi közgyűlését, melyen Jankovics Aurél tóispán el­
nökölt. A gyűlés betöltötte az üresedésbe jött népis­
kolai igazgatói állást, melyre két pályázó jelentkezett: 
Mamuzsieh Benedek eddigi helyettes igazgató és Bu- 
dauovits Antal tanitó. Névszerinti szavazás kéretvén, 
Mamuzsichra 152, Budauovitsra 24 szavazat esett. E 
szerint Mamuzsieh Benedek lett magválasztva. Ugyan 
ez alkalomból megemlítjük, hogy a halálozás folytán

értelmében vezetett jegyzékek I megürült városi árvaszéki ülnöki állomásra Jankovich 
egyik példányát, azÁ.885. évi január hó 8-ig hozzám Aurel főispán dr. Milkó Izidor ismert Írót nevezte ki 

föl Pvor, 4or,-17vőL-»V nssypállitásánál a követ- I helyettesítési jogánál lógva
Jónás D. Károly zombori midinket, a buda­

pesti V. kerületi kir. járásbíróság irodavezetőjét, hi­
vatalában a felek irányában tanúsított tapintatos elő­
zékenysége elismeréséül budapesti ügyvédek az újév 
alkalmával értékes arany ékszerrel lepték meg.

Adán Kelemen János, az érdemekben gazdag 
polgártárs, 13-ik évfordulóban ismét biró lett. Most 
azonban, az egykori legnépszerűbb bírónak megválasz­
tatása nehézséggel járt. Csak a csendorseg igénybevé­
telével csendesült és oszlott szét a nagy neptomeg:

Baján Mezei Zsiga hangasz mait _ ho 28 au d. 
e. mellbe lőtte magát, azonban fölépüléséhez nagy a 
remény. Tettének oka ismeretlen. , .

Újvidéken Csakra Emil volt városi gazdasági 
tanácsnok múlt hó 31 én jobb létre szenderült .

A csantavéri ifjúság Szilveszter estejen Czír- 
fusz Ferenc gyógyszerész ur lakásán pánikét rende­
zett. A társas vacsora bőséges es finom etkenke 
tulhalmozva, jó zene, vig kedély, kifogyhatatlan jo kedv 
fűszerezte a ki világos kiviradtig tartó mulatságot. 
Mindezeket első sorban a t. házi urnák Uirtasz té­
rére urnák köszönhetjük, ki oly szives készséggé ajan 
lotta fel lakását a t. közönségnek, másodszor a nagy- 
rabecsült házi asszonyok és házi kisasszonyo , r. 
Gottlieb Edéné, Hajdufi Károlyné, Koncsek Imrene,

terjeszsze fel. Ezen jegyzékek összeállításánál a követ 
kezők tartandók szem előtt: LA jegyzék e rovatai a 
honosítási és elbocsátási okiratok adatai szerint pon 
tosan töltendők ki : 2. A honosítások közé csak azon 
egyének veendők fel, akik honosítási okiratot nyer­
tek, nem tehát egyszersmind azok, a kik külön rende­
lettel jelentettek ki belföldi községi illetőségű magyar 
állampolgároknak, 3) Miután némely törvényhatóság 
a honosításokat, illetőleg elbocsátásokat annyi külön 
ivén terjesztette fel, a mennyi eset előfordult, figyel­
meztetem, hogy a honosítások együttesen és az elbo 
csátások szintén együttesen mutatandók ki. 4) A ho 
nositási jegyzéknek „jegyzet“ rovata csak visszhono- 
sitásoknáí töltendő ki. 5) Az elbocsátási jegyzékek 
nek 6. rovatában nemcsak az elbocsátási okirat kelte, 
hanem száma is jegyzendő be. 6) A tényleg bekövet­
kezett kiköltözés napjának azon egyéneknél, a kiknek 
az elbocsátási okirat már külföldön kézbesittetik, a 
kézbesítés napja tekintendő, azoknál pedig, a kik még 
a belföldön veszik át az okiratot, természetesen csak 
azon nap, a melyiken az elbocsátási okirat birtokában 
az országból kiköltözköduek. 7) Az elbocsátási jegy­
zék „Jegyzet“ cimü rovatának 1. pontjában felhozott 
körülményre nézve az 1879. L t. e. 2 §-a az idézett 
rovat 2. pontjára nézve a törvény 20. § a nyújt tá­
jékozást. 8) Az ezen évi jegyzékekbe is csak azon ho
nositási ......... " I- 1 ~
mely
bezárólag _
illetőleg az évből még hátralevő napokban engedélyez­
tetni fognak. Budapesten, 1884 évi december hó 19-én 
A miniszter megbízásából Lukács György.

Újvidéken az önkéntes tűzoltó-egylet folyo hó 
31-én az „Erzsébet“ szállodában bált rendez, a lövész 
egylet pedig f. hó 17-én lövész-bált rendez, szintén az 
„Erzsébet“ szállodában, melynek ti-zta jövedelme a 
lökért helyiségének tatarozására fordittatik.

Futtákon f. hó 3-án d. e. tűz ütött ki, mely 
az uradalmi kender-száritót elhamvasztá

san és jó, kiszolgálják. Részt vettek még a mulatságon 
Basch Károlyné, Sknltély Lászlóné, Preszburger Kál­
mánná, Soltész Mária, Kiss Nelli, Klein Cecília, bi­
scher Cecilia, Braun nővérek.

Szabadkán Tari szül. Polyákovits Klára dec. 
hó 26 án 95 éves korában elhunyt.

A» újvidéki járásban az elöljárók választása 
— a választók közönyössége, mellett — befejeztetett. 
KÖ/s. tárákul választattak Ó Futtákon: Folk Henrik, 
Uj-Futtakon: Reith Ádám, Begecsen : Dragoljov Márko,

Glozsánban: Seprák Pál, Petrovácon : Nizi János, 
Kulpinhan: Govorcsin Áron, D.-Szt. Ivánon Vujkov 
Tosa, Ó Keren : Ditrich Fülöp, Temerinben : Kovács 
Mihály, Járeken: Vürcz Jakab. Kiszácson: Piksziades 
Mihály, Piroson: Ivo’arszki Jóvó.

Irodalom.
Az „Ország-Világ“, e legnagyobb és legdí­

szesebb képes hetilap, újévi (1885) első száma az ed­
digieknél is gazdagabb tartalommal jelent meg. Gaz 
dag érdekes közleményekben, gazdag rovatokban és 
művészi képekben. Az „Ország - Világ“, melynek 
szerkesztője Degié Alajos, segédszer'készt- je Benedek 
Elek, a „Székely Tündérország“ szerzője, megjelen 
minden szombaton, két, és néha 2' íven. Előfizetési 
ára : egész é\re 1Ö frt, félévre 5 frt, negyed évre 2 
frt 50 kr. Az előfizetési pénzenk a „Pallas“ irodalmi 
s nyomdai részvénytársaság kiadóhivatalába (Buda­
pest, gránátos-utca 6 sz.) küldendők.

Budapesten Rózsavölgyi és társa zeneműke­
reskedésében megjelent „Népdalok“ énekhangra, zon- 
gorakisérettel Huber Sándortól, ára 1 frt 10 kr. „Mo 
solygó kikelet“ dal, és „Ilona-csárdás“ zongorára 
Farkas Miskától, ára 80 kr., és „Imre induló“ zongo­
rára szerző Farkas Miska, ára 60 kr.

Bács-Bodrogh vármegye
legtöbb adót fizető bizottsági tagjainak névjegyzéke 

az 1885 ik évre.
(Vége.)

Pillisc’ier Mór fb. Ó-Becse 870 írt, Schuller Mór 
fb. Ó-Szivac 867 fit 24 kr, Császár Ferenc fb. Baja 
865 frt 59 kr, Grosz Lipót fb Kucura 862 frt 51kr. 
Szakác i Sándor plébános Kula 854 frt 70 kr, Schul- 
Ur József földbirtokos Uj-Szivac 854 frt 49 kr, Czil- 
czer Jakab fb. Ada 853 fit 86 kr, Engclsmau József 
fb Ó Becse 850 frt — kr, Manojlovits Lázár Nikola 
fh. Szent-Tamás 849 frt 87 kr, Lobi Mór ifj. íb. üj- 
Verbá-z 845 frt 05 kr, Komlós Ede bérlő Mélykút 
844 fit 39 kr, Veisz Jakab id. földbirtokos Pacsér 
812 frt 52 kr, Tec-its Sándor fb. Zenta 842 írt 01 
kr, Ábrahám Herman kereskedő Apafin 832 frt 67 kr, 
Hettesheimer Jakab földbirtokos Uj-Szivac 832 frt 
26V, kr, Gieszkan Mór fb Pivnica 825 frt 91U, kr, 
Alexievits Milan fb. Szent-Tamás 820 frt 21V kr, 
Nikolits MHos fb. Zenta 819 frt 91 kr, Fuchs György 
kereskedő Cservenka 818 frt 82 kr, Kiss Sándor gyógy­
szeres % Ó Morovica 811 frt 05 kr, Erii János itj. föld­
birtokos Bács 808 írt 48 kr, Gombos Gábor polgár- 
mester Zenta 802 frt — kr, Poppovits Bánta g. k. 
lelkész Petrovoszelló 800 frt — kr, Dudás Márton 
földbirtokos Kula 797 frt 74 kr, Boskó Mór füldbirt. 
Kula 796 frt 24 kr, Zsarkó Antal kir. közjegyző Zenta 
795 frt 64 kr, Gál István földbirtokos Szent-Tamás 
795 frt — kr, Fehér József id. fb. Ó-Kanizsa 792 frt
— kr, Krieszhaber Sándor fb. Kula 785 frt 75 kr,
Matits János kir. közjegyző Újvidék 780 írt — kr, 
Grünbaum Fülöp földbirtokos Ó*Becse 780 trt — kr, 
Katyanszky Trifun fb. Szent-Tamás 780 frt — kr, 
Katyanszky Daniló fb. Szent-Tamás /80 írt —- kr, 
Borovszky Károly plébános Pivnica 776 frt 08 kr, 
Frick Péter földbirtokos Uj-Verbász 775 frt 30 kr, 
Rudics Gergely földbirtokos Zenta 769 frt 43 kr, 
Pincz Keresztély bérlő Kernyaja 767 írt 93 kr, Pócz 
András földbirtokos Sztanisics 765 frt 36 kr, Robicsek 
Adolf fb. Bajsa 764 frt — kr. Mility -Jócóg. k. lel­
kész Martonos 763 frt 72 kr, Cziráky József földbirt. 
Hegyes 761 frt 64 kr, Milkó Mór bérlő Baja 761 frt 
121/., kr. Rrichl Péter földbirtokos Apafin 759 írt 84 
kr, dr. Ergli Mihály közs. orvos Kernyaja 746 frt 93 
kr, Szíojákovits Miklós földbirtokos Ó-Palánka 746 trt 
73 kr, Nagypál Pál fb. Ada 746 frt 26 kr, Tessényi 
Károly lelkész Lility 745 frt 06 kr, Schick Frigyes 
földbirtokos Torzsa 743 frt 23 kr, Kovacsev Radivoj
fb. Ada 742 frt 96 kr, Krahl József fb. Almás 741
frt 28y2 kr, Vály István orvos Kula 739 trt 26 kr, 
Horváth Mihály földbirtokos Kula 730 frt 85 kr, Di- 
mitrievits Milos orsz. képviselő Budapest 720 írt — 
kr, Dinyacsky Lázár földbirtokos Szent Tamás 720 frt
— kr, Sztankovits Lázár közs. biró Ó-Sztapár 718
frt 90 kr, Deutsch Adolf kereskedő Zenta 718 frt 90 
kr, Kelemen János földbirtokos Ada 713 trt 41 kr, 
Mutsch József fb. Kula 713 frt 38 kr, Vidákovits 
Ádám fb. Ns.-Militics 710 frt 10 kr, Vojnovits Vásza 
fb B.-Földvár 710 frt — kr, Horváth Lukács bögre
fb Ő Becse 710 frt — kr, Stöckl Jakab fb. Kernyaja
709 frt 63 kr, Merkl Keresztély fb. Uj Szivac 700 
frt 20 kr, Matkovits Lajos szolgabiró Zenta 700 trt
— kr, Vuits Pál földbirtokos Zenta 700 Irt — kr, 
Gräber József földbirtokos Szónta 700 frt — kr, Nagy 
István fb. Ó Morovica 696 frt 15 kr, Poppovits I. P. 
kereskedő Ó-Kanizsa 695 frt 70 kr. Loschitz Jakab 
kereskedő Bezdán 692 frt 14O» kr, Milovánovits Gavra 
földbirtokos Ó Becse 690 frt — kr, Zsótér Andor fb. 
Ó Becse 688 frt 391/» kr, Papik Miksa közs. biró Te- 
merin 684 írt — kr, Braun Ádám kereskedő Zenta 
681 fit 20 kr, Raics Maxim g. k lelkész Ó-Szivac 
681 frt 10 kr, Horvaezky Milan töldb’ríokos Ó Becse 
680 frt — kr, Drach Henrik fb. Parabuty 678 frt 83 
kr, dr. Csicsáky József lelkész Almás 674 trt 84 kr, 
Hirschenhauser Mór földbirtokos Mohol 670 írt — kr, 
Hipp Miklós ügyvéd Palánka 668 trt 22 kr. Leopold 
Antal id. földbirtokos Bresztovác 665 frt 39 kr, Spei- 
zer József fb. Apatin 665 frt 31 kr, Gortva Antal íb. 
Ó-Becse 660 frt — kr, Gerber Ferdinand serfúző 
Ó B' cse 660 frt — kr, Gyorgyevits Tódor földbirt. 
Szent-Tamás 660 frt — kr. Ofner Lipót tb. Mohol 
660 fit — kr, Fischer Mór fb. Z-nta 658 frt 7312 kr, 
Scblagetter Gyula Jigyvéd Kula 658 frt 70 kr, Fi­
scher Adóit löldbirtoyos Ns.-Militics 65/ frt 01 kv, 
Tóth József itj. fb. Ó-Kanizsa 654 frt 07 kr, Basch 
Herman fb. Csantavér 653 frt 24 kr. Kovacsits Emil 
fb. Szabadka 652 frt 30 kr, Nenadovits Gabor fb Ada 
651 frt 81 kr, Piukovits Károly Antal fb. Matheovics 
650 frt 6312 kr, Scblagetter Tamás fb. Kula 649 frt 
90 kr, dr. Gutvein Lajos orvos Torzsa 640 trt 76 kr,
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Zsivkov Péter földbirtokos Ó-Becse 640 frt — kr, Mi- 
kovits Novak fb. Szent-Tamás 640 frt — kr, Zányi 
János tb. Kula 638 frt 86 kr, Bodnár Imre kir. köz­
jegyző Apafin 637 frt 20 kr, Schank Henrik földbir­
tokos Uj-Szivac 635 frt 15 kr, Merkl János fb. Uj- 
Szivac 634 frt 39 kr, Michelsz János fb. Prigl.-Szi­
lván 634 frt 13 kr, Varga Giyörgy íb. Hegyes 631 
frt 411 kr, Bognár István fb. Temerin 631 frt — 
kr, Mudriczky fly oka fb. Szent Tamás 630 frt — kr, 
Nityin Vasza fb. Szent-Tamás 630 frt — kr, Stern 
Adolf id. fb. Topolya 630 frt — kr, Dombovits Már­
ton kereskedő Apatin 628 frt 82 kr, Szilágyi Mór 
ügyvéd Zombor 626 frt 78 kr, Löbl Simon földbirto­
kos B.-Földvár 622 frt 74 kr, Grosz Illés fb. B. Föld 
vár 620 frt — kr, Janik Antal fb. Szent-Tamás 620 
frt — kr, Sveipert Tamás fb. Bikity 619 frt 87 kr, 
Jausz János fb Hegyes 617 frt 35 kr, Loschitz A. 
Mór fb Bezdán 616 frt 44 kr, Tóth István isaszegi 
fb. Topolya 610 frt 14% kr, Ofner Mihály fb. B.-Föld­
vár 610 frt — kr, Strausz Salamon fb. 0 Becse 610 
frt — kr, Gombos Béla szolgabiró O Becse 609 frt 08 
kr, Latinovits Vince szolgabiró Baja 608 frt 77% kr, 
Varga Mihály földbirtokos Temerin 605 frt — kr, 
Kovcsin Gyű ka fb 0 Sztapár 604 frt 80 kr, Szuppek 
Béla fb. Szónta 603 frt — kr, Fernbach Márton fb. 
Bresztovác 601 frt 64 kr, Kuczuracz Pál fb. Ó-Futtak 
601 frt — kr, Hacker Salamon kereskedő Zenta 600 
frt 33% kr, Mezey Ignác lelkész Mélykút 600 frt 32 
kr, dr. Ott Konrád orvos Uj-Verbász 599 frt 50 kr, 
dr. Milkó Ignác orvos O-Becse 597 frt 14 kr, Eigí 
József plébános Futták 595 frt 56 kr, Maximovits Lá­
zár g. k. lelkész Kula 592 frt 62 kr, Fürst Sámuel 
földbirtokos Bajsa 591 frt 99 kr, Dudvarszky Péra 
fb. Szent-Tamás 591 frt 51 kr, Kerék József fb. Baja 
591 frt 36% kr, Sztreili András fb. Rác-Militics 590 
frt 21 kr, Bor csők Pál ifj. fb. O-Becse 590 frt — kr, 
Horváth Pál csongrádi fb. Petrovoszelló 590 frt — 
kr, Katyanszky Mladen fb. Szent-Tamás 590 frt — 
kr, Szteics Mita íb. Bács-Foldvár 590 frt — kr, 
Oberländer Pál fb. Uj-Verbász 587 frt 40 kr, Veidin- 
ger Salamon kereskedő Baja 582 frt 90 kr, Terék 
Károly földbirtokos Ó-Becse 580 frt — kr, Nityin 
Lesza fb. Szent Tamás 580 frt — kr, Manojlovits 
Púja Markov fb. Szent-Tamás 580 frt — kr, Dudvar­
szky György íb. Ada 579 frt 48 kr, Petrovits István 
íb. Paraga 578 frt 66 kr, Ingusz Henrik kereskedő 
Zenta 578 frt 60% kr, Vzentek Lajos bérlő F.-Szt.- 
Iván 576 frt — kr, Samberger Mihály földbirtokos 
Sztanisics 575 frt 77 kr, Beyer Frigyes fb. Uj-Verbász 
574 frt 85 kr, Varmuzsa János fb. Hegyes 572 írt 50 
kr, Mezei Károly ügyvéd N.-Palánka 571 frt 32 kr, 
Kuluncsics Viktor jegyző Borsód 571 írt 17 kr, Ad­
ler Ignác földbirtokos Petrovoszelló 570 frt — kr, 
Mucsy Menyhért gyógyszerész Zenta 569 frt 61 kr, 
Kovácsíi Ágoston kir. közjegyző Kula 566 frt 82 kr, 
Zimmerman Henrik földbirtokos Ó-Szivac 566 frt 22 
kr, Hubert I. L. fb. Uj-Verbász 566 frt — kr, Szá- 
szy János fb. Piros 564 frt —% kr, Gayer Péter fb. 
Cser ven ka 562 frt 09 kr, Herz Mór kereskedő Ó Kanizsa 
560 frt 47 kr, Manojlovits Pera földbirtokos Szent- 
Tamás 580 frt — kr, Janik Márton fb. 560 frt — kr, 
Hirschenhauser Herman fb. Mohol 560 frt — kr.

HANGOK A MULT EYBOL.
Az ilyen cikket, ha védi valami, csak az a köz­

mondás, hogy ami késik nem múlik. Kinek volna kedve 
visszatekinteni a múlt évbe, melynek a véletlen oly 
sajátos számot adott, amiből annyi következményt jó­
soltak a babona lovagjai; örül mindenki, hogy meg­
szabadult tőle, hisz annak az első napján is boldog 
uj évet kívánt mindenki és csak azt értük meg, hogy 
szép reményeink lassan-lassan mind a faképnél hagytak.

Ne gondolják, hogy statisztikai táblázatot aka 
rok nyújtani akár a takarékpénztári számadásokról, 
akár a színházi gázlángnak kialvásáról, akár a nyil­
vános verekedésekről. Roppant ellensége vagyok min­
den statisztikának, mert az már fátum, hogy az em­
ber minden mással inkább törődik, csak azzal nem, 
amivel kellene.

Áldott szokás, hogy a haldokló év mellett vidám 
torral virrasztanak. Hadd legyen ezen az utolsó na­
pon feledve a gond, szenvedés, mivel a hosszú év súj­
tott. A sylveszter-este képezi az elválasztó hi­
dat az ó és uj év között. Okosan van, hogy akkor mu­
latunk, azért, hogy eltemessük a sötét múltat és tud­
junk minél szebbet, jobbat remélni. Rendesen „komé- 
diázni“ szoktak e napon. Ahelyett, hogy „komolyan“ 
vigadnánk, — komédiázuuk. Ebben van a sarkasmus. 
Már nem elég ilyenkor a jó vacsora, bor, hanem a 
toll-öprőhöz, cukorsüveghez és bocskorhoz kell folya­
modnunk, hogy a hatás biztos legyen.

A 3 szerencsétlen ílótás is azért maradt el, ne­
hogy bús panaszaikkel elérzékenyitsék a vartyogiakat. 
(Hogy lehet koncert „közbejött akadályok“ nélkül?), 
így sikerült a mi vartyogi illetőségű dalárdáinknak 
is túltenni minden dalárokou. Dehogy vette volna 
Wagner Richard kezébe a tollat, hogy a nürnbergi 
dalnokukat síkra szólítsa, ha ezt a zseniális tutti-frut- 
tit egyszer is hallotta volna. A dicsőn uralkodó feje­
delmi pár, különösen a „felséges asszony“ imponált. 
S midőn az udvari kamara-estély első programm-száma 
íölzendült, minden vattán keresztül hatoló ordítással 
a Miska gyerek torka mindjárt kedvezően „hangolt“. 
Pompás szalonbetyár volt. A „Bolond Istók“ megiri­
gyelhette. A kiválóbbak közé tartozott „Oh du lieber 
Augustin“ dallama, melyet talán Árpád apánk is du- 
dult, mikor a munkácsi fokon megpihent. Hiszen ősi 
„hazai“ termék. Igazi pressburgi effektussal adta elő a 
dalnok, minden szavából kiérzett a — cu tnrnm. A Boro­
vicska Janó se hagyta magát. Olyan deli cingár kis 
tót zatyati volt, a kinek a hanglétráit nem igen ed­
zette meg a —■ krumplileves. A makkaroui, meg a 
risotto úgy látszik már alkalmasabb a hangfejlesztésre, 
s a kedves olasz ária megtalálta a szivekhez az utat.

Minden nymbus elhomályosult azonban mihelyt 
a legmagasabb jury egyik érdemes tagja fölállt és 
aristokratikus bókkal jelenté, hogy az ő szereplésük 
véget ért, kiosztatván a jutalmak. Es ez az erő (mert 
„uj erőt“ fedeztek föl benne) nemcsak a fülekben 
volt, melyek mindegyike egyegy félkilós tollat tarto­

gatott; nemcsak a corpus jurison edzett főben, mely 
egész pisai tornyot hordozott; nemcsak a patriarchá­
lis talárban, mely a méltóságos tagokat födte : hanem 
abban a teljes „harmóniában“ mely Hombártól kezdve 
le Eötvös Károlyig minden prókátori eszményképet 
tönkre szégyenitett.

A tombola-játék közben tomboló kitöréssel fogad­
tak minden numerust s nevettek, ha ambót kiáltott 
valaki, mikor már a quaternónál tartottak. Az illető 
peleskei bizonyára ott felejtette az eszét két tüzes 
szemen, a legnagyobb ambón, melyek az ő szive ér­
zelmeit a tizedik hatványra emelték. De megbocsát­
ható neki. Annyi szép nőt ritkán lát az ember egy 
rakáson — még Zomborban is.

Csak az a kár, hogy szék annyi volt a terem­
ben, hogy a közönség még oda sem állhatott ké- 
nyelmeseg a — pecsenyezsirnak.

X—r

EGY KIS EELREERTES
vagy

Egy fiatal orvos első receptje.
(Humoreszk.)

Irta : X a n t h o s.
Két, testi-lelki jóbarátné élt egy csinos alföldi 

városkában. Az egyik Kenderesi számtanácsos-, a 
másik Tölgyesi pénzügyi tanácsos neje. Mindketten 
gyermekkori jóbarátnék voltak, és igy nem csoda, ha 
a barátság rózsapiros hajnala naponként szebb és tün- 
döklőbb színben virradt meg számukra. Az egész vá­
ros irigyelte azt a szép egyetértést (mert hát asszo­
nyok közt ritka is), mely köztük uralkodott, és nem 
egyszer lehetett hallani a szomszéd asszonykák szá­
jából a sárga irigység hangján azt, hogy: „Ugyan 
komám asszony, nem tudja mit sutnek-főznek mindig 
együtt ezek a tanácsosnék ? No, ha egyszer odaég a 
rántásuk, hát kozmás lesz tőle az egész város!“

De bizony nem égett oda, mert a barátság arany 
kanala óvatosan keverte azt.

Most is, hogy többet ne említsek, — Kenderesiné 
egy gyönyörű emlék albumot nyújtott át Tölgyesiné- 
nek születésnapja örömünnepén, .melynek lilaszínü bár­
sonnyal bevont tábláján aranyos góth betűkkel tün­
döklőit a következő nagyszabású vers:

„Vas, acél és kő eltörik:
Barátságunk tart örökig!“

De Tölgyesiné se késett ezen ajándékot viszo­
nozni, mert Kenderesinét névnapja alkalmával egy 
művésziesen készített ezüst kis cukortartóval lepte 
meg, melynek födelén e sorok voltak olvashatók :

„Legyen élted virágoskert, és e kertben :
A barátság illatozzék minden lépten!“
Hanem bizony ez a vastag barátság majdnem 

fölbomlott a véletlen gonosz játéka által.
Ők ugyanis mindketten rendes látogatói voltak 

a farsangi idény alatt rendezett báloknak, mert még 
a nyíló rózsák közé számították magukat, melyeknek 
jó illatát nem akarták tisztán otthon a tanácsos fér­
jek körében elterjeszteni (ők tanácsosok voltak a hi­
vatalban, otthon pedig nekik tanácsoltak), hanem 
szerették, ha mások is élvezhették azok gyönyöreit és 
kellemességeit (de hogy félre ne érts szives olvasóm, 
meg kell jegyeznem, hogy csak úgy tisztességből) ; 
mert mióta az ur Isten a világ teremtése után Adám 
apánk baloldalán azt a nagyszerű operációt véghez 
vitte, a melybe mai napság sok doktornak beletörne 
a bicskája, azóta Éva lányainak az a jó-rossz tulaj­
donuk van, hogy szeretnek folyton Adám fiainak bal­
oldala^ körül okvetetlenkedni.

ük is tehát csak úgy okvetetlenkedtek és hol 
egyiket, hol másikat kerítették hatalmukba az udvarlók 
közül, még mindig eléggé tüzes szemeikkel.

Egy ily bál alkalmával Kenderesiné, hogy minél 
nagyobb diadalt arathasson, egy gyönyörű tengerzöld 
szinti nehéz selyem ruhában jelent meg. Voltak is 
bámulói, de e mellett irigylői sem hiányoztak. Maga 
Tölgyesiné is ezek közé tartozott, és az egész estély 
alatt nem szűnt meg ostromolni az iránt, hogy ki volt 
ezen mestermünek a készítője, hogy a legközelebbi 
alkalomkor ő is igénybe vehesse remekelő kezeit.

Valóban dicséretére is vált a munka mesterének, 
mert Kenderesiné, ki különben nem a legvékonyabb 
dongáju delnők közé tartozott, oly nyúlánk és karcsú volt 
ezen gyönyörű báli toilettében, mintha legalább is hat 
hétig a „radegundi“ fürdőt használta volna, vagy dr. 
Tannernak a negyvennapi koplalásból tiz napig segí­
tett volna.

Ez az igéző karcsúság és a ruha remek állása 
voltak azok, melyek Tölgyesinében az irigység ördö­
gét felébresztették barátnéja iránt.

Kenderesiné éles tekintetével csakhamar belátott 
barátnéja szivébe, és néhány pillanat múlva eloszlatta 
arcáról a borús fellegeket azon ígéretével, hogy a sza- 
bónét, — ki báli ruháját készítette, — holnap reggel 
hozzá fogja küldeni.

Most tehát újra közéjük szállt a béke angyala, 
és a borongós felhőket a jó kedv ragyogó sugara űzte 
el arcaikról. A mulatság vígan tartott reggelig.

A férfiak közül egy fiatal orvos, ki csak néhány 
nap előtt telepedett meg a kis város falai között, — 
vonta magára különösen a delnők (már mint a tauá- 
csosnékj figyelmét, nem annyira tánca, mint inkább 
finom, előkelő modora és kellemes, sokat ígérő társal­
gása által.

A fiatal doktor is szívesebben enyelgett velők, 
mint az öreg városi orvos leányával, (pedig az öreg 
doktor jó parthiera számított), mert azt tartotta, hogy 
többet ér az, ha egy szép asszony egyet kacsint, mintha 
egy vén leány egész nap mosolyog.

Háláját az öreg doktor iránt azért, hogy őt e 
társaságba bevezette, és támogatását, pártfogását aján­
lotta föl néki, — leróta azzal, hogy Petronella kis­
asszonynyal az öreg doktor leányával táncolta el az 
utolsó „négyest.“

És Petronella kisasszony ennek is úgy örült, mint 
midőn egy 16 esztendős kis lány először nyom csókot 
kedvese ajakára, és nem is vette észre, hogy táncosa 
mennyire gyakorolja szemeinek látási képességét szom­
széd táncosnéja az egyik tanácsosné, és „vis-a-vis“-ja, 
a másik tanácsosné kecsteli idomain.

Hja! a szerelem vakká teszi az embert, kivált 
ha annyiszor vetett már lángot a szív tüze mint Pet­
ronella kisasszonynál.

Egy fiatal barátom megkérdeztetvén egy alka­
lommal a szerelemről, igy nyilatkozott: „A szerelem 
olyan mint a nap, ez is, az is megvakit, ha mélyen 
belenézünk.“ És midőn kérdeztük, hogy honnét tudja 
ezt, azt mondá : „Mert midőn jegyben jártam a fele­
ségemmel, mindent láttam, csak azt nem, amit látni 
kellett volna, és úgy szerettem, hogy majd nem 
megettem, — most bánom, hogy meg nem 
ettem!“ ö

Petronella kisasszony is mindent látott, csak azt 
nem, amit kellett volna.

Végtelen boldognak érezte magát lovagja karján, 
csak az kár, hogy a hajnal hasadása oly korán 
véget vetett szerelmi pirkadásának.

Tudom, másnap, meg még Isten tudja hány nap, 
mindig a fiatal doktor ábrándos képe meg a jó parthie 
lebegett szűz szíve előtt.

* * *
Másnap kora reggel (az az hogy már délre járt 

az idő, de hát bál után ez is korán van a fehér nép­
ségnél) Kenderesiné behívatá szakácsnőjét, ki éppen 
szilva-ízt kent a tanácsos ur reggelije mellé egy da­
rab kenyérre (az öreg ur kaviar helyett ette minden 
nap a szilva ízt), és azt mondá néki: Fánni, ugorj át 
ide a „szabónéhoz, “ itt lakik a mi sorunkon a 9-ik 
házban az első emeleten; az ajtó száma — gondolom 
6, és add át néki ezen levélkét. Azután siess vissza.

Fánni elsietett. A házat is, meg az ajtót is nagy 
nehezen megtalálta, de a „szalonét“ már nem találta 
otthon.

Már vissza akart menni a levéllel, midőn a fél­
homályban a „szabóné“ ajtója közelében egy szek­
rénykét talált, melyen a következő szavak voltak ol­
vashatók : „Távollétemben kérem a leveleket e szek­
rénybe dobni.“ Az ajtón pedig ott figuráit a tulajdo­
nos neve: Dr. Szabó Vendel, orvos.

A szórakozott szakácsnő nem soká habozott, ha­
nem bele dobta a levélkét a szekrénybe, mivel vilá­
gos volt előtte, hogy a „szabóné“ nem lehet más, 
mint doktor Szabó neje. Azután mint ki jól végezte 
dolgát, sietett haza a tűzhelyhez, nehogy az üresen 
hagyott fazekak elrepedjenek ürességük fölötti bána­
tukban.

Útközben azonban meg nem állhatna, hogy a 
mellette „el-laufschrittozó“ bakától üzenetet ne küld­
jön a regementnek, lévén néki mindennap más más 
lén un go ló fika a lovagja, a délutáni sétákon.

Otthon röviden jelentette asszonyának azt, hogy 
a levelét átvitte.

Dr. Szabó néhány nap előtt költözködött csak 
át ezen városkába és mint fiatal, a jövő iránt remé­
nyekkel telt orvos, a főutcán bérelt két bútorozott 
szobát ugyanazon „szabóimtól,“ ki Kenderesiné báli 
ruháját oly díszes kivitellel készítette.

A fiatal orvos éppen pamlagán hevert, — bodor 
füstfelhőket eregetve cigarettájából, — és azon gon­
dolkodott, hogy ki lesz az a szerencsés, a kinek ő az 
öreg városi orvos ajánlata folytán az első receptet 
fogja megírni, midőn valami szokatlan zaj vonta ma­
gára a figyelmét, mely kívülről a folyosóról hatolt be 
terhes füstfelhőkkel bevont szobájába, és mely éppen 
úgy hangzott, mintha csak az üres szekrénykébe egy 
levelet dobtak volna.

Fölugrott pamlagáról, és sietett kifelé ; de midőn 
a folyosóra ért, — a levélhozó már a messzeségbe 
tűnt el.

Felnyitó a szekrénykét, és midőn megpillantó 
benne a levelet, úgy elszorult a szive, az ölömtől, 
hogy a cigarettát is kiejté szájából. No, nem baj, hoz 
ez a levélke majd másikat, — gondolá magában.

Hát mégis csak megtartotta az öreg orvos az
Ígéretét?

És milyen hamar a bál után? Lám, mégis jó, 
ha az ember a bálban csak egy „négyest“ is táncol 
Petronella kisasszonnyal!

Aztán lassan beballagott szobájába, és felnyitó 
a levelet. A levélke tartalma ez volt .

„Keresse ön fel holnap reggel Tölgyesi p. ü. ta- 
nácsosnét. Ajánlatom folytán igen nagy bizalommal 
van önhöz. Ezen asszonyság azonban igen sokszor pa­
naszkodott nékem mellfájásról, azért csak sok gondot 
fordítson a jó... gummira!“ Szives üdvözlettel. . .

A fiatal doktor kétszer is elolvasta a levelet, de 
sehogysem tudott megbarátkozni azon gondolattal, 
hogy a gummira különös figyelmet fordítson. Mivel 
azonban az aláírás olvasható nem volt, mert azt egy 
nagy fekete téntacsöpp takarta el az olvasó szemei 
elöl, melyet az öi eg orvos reszkető kezének lehetett 
tulajdonítani, midőn a nevét alá akarta írni, s mivel 
kétségtelen volt előtte, hogy e nagy bizalom csakis 
az öreg doktor ajánlata folytán származhatik, ki a 
tegnapi bálon minden tekintetben támogatását aján­
lotta fel, leküzdte aggodalmát, és félre tette a levélkét 
azzal, hogy holnap meglátogatja betegét, és az Öreg 
városi orvos utasítása szerint fog eljárni, mert hát az 
öregnek, ki régebben gyógyítja a tanácsosnét, jobban 
kell ismernie a tanácsosné gyenge testszervezetét, mint 
néki, aki csak a tegnapi bál alkalmával ölelhette át 
egy pár tánc alatt sylphid derekát.

Másnap „gálába“ tette magát. Megigazította fe­
hér nyakkendőjét, egyet pödörintett fekete sima baju­
szán, azután lázas léptekkel méregette a nehéz damas 
szőnyegeket, és örült kimondhatlanul azon, hogy 11 
órakor a szép asszony számára első receptjét megír­
hatja.

Egy fél óra múlva már doktorunk a szép asz- 
szony termeiben találta magát.

A kölcsönös bemutatásokra nem volt szükség, 
mert a tegnapelőtti bál eléggé bemutatta őket egy­
másnak.

Itt ígérte meg a fiatal doktor, hogy mindkét ta- 
nácsosnénál (no már a tanácsos uraknál is) legköze­
lebb tiszteletét fogja tenni, annál is inkább, hogy a 
város előkelőségével tökéletesen megismerkedhessék.

Tölgyesiné, midőn maga előtt látta a fiatal dok­
tort, nem tudott a csodálkozástól szóhoz jutni. Megfog­
hatatlan volt előtte, hogy a fiatal doktor oly hamar 
beváltotta ígéretét. De mért éppen őt kereste fel elő­
ször, és mért nem Kenderesinét, aki sokkal fényesebb 
öltözéket viselt a bálban? Vagy tán az ő szemeiben



tisztább a tű/, fényesebb a sugár és lángolóbb a . . . 
szerelem, mint barátnőjében ? ...

Végre kimenté őt zavarából a fiatal doktor, ki 
nem kevésbé csodálkozott azon, hogy patiensénéi a 
gyengélkedés legkisebb nyomai sem látszanak, midőn 
így szólott hozzá: „Nagysád, ma ismét jobban érzi 
magát egy kissé — nemde?“ Különben a víg kedély 
rendesen elnyomja a test gyengélkedését.

Tölgyesiné még csak most csodálkozott igazán. 
Hisz ő nem volt gyengélkedő, és erről nem is panasz­
kodott senkinek sem soha.

Arcát egyszerre elborította a szemérem pírja, mi 
még érdekesebbé és vonzóbbá tette ideális alakját a 
fiatal doktor előtt.

— Figyelmeztetem nagysádat, — folytató a fiatal 
doktor, — hogy mielőtt a baj nagyobb mértékben újra 
fellépne, egy igen egyszerű szerrel fogjuk azt orvo 
solni; nevezetesen : gummi arabicummal. Előze­
tesen csak reggelenként és esténként vesz be nagysád 
egy kávéskanállal. Később, ha hatását látjuk, három 
adagot is bevehet, sőt nem fog ártani, ha napjában 
többször is gyakorolja a bevételt.

Tölgyesinével már forgott a világ. Az ablakot 
ajtónak, az ajtót meg ablaknak látta. Mindent látott, 
csak azt nem, hogy a doktor kifelé indul. És a dok­
tor tovább is csak folytató tudományos előadását:

— Mert lássa n agysád, — igaz, hogy a tudo­
mány az utóbbi évtized alatt óriási előkaladást tanú­
sított, úgy, hogy képesek vagyunk már a vizet borrá, 
a bort meg vizzé változtatni, ami pedig csak Krisz­
tusnak sikerült a kánnai menyegző alkalmával, midőn 
a boros hordó megbetegedett, és . . . de már tovább 
nem folytathatta tudományos előadását, melyből Töl­
gyesiné azt a következtetést vonta le, hogy a fiatal 
doktor a tegnapelőtt! bál óta vagy megbomlott az eszé­
ben, vagy pedig kelleténél mélyebben tekintett kora 
reggel a „papramorgós“ kulacs fenekére, — mert ép­
pen akkor toppant be dolgozó szobájából egy darab lekvá­
ros kenyeret tartva a kezében (a kaviár akkortájban még 
nagyon drága volt, igy hát ő is jobb szerette a lekvárt) 
a tanácsos ur, hogy kedves oldalbordájával együtt fo­
gyassza el az „étvágy csinálót,“ mely szerinte jobb 
gyomorerősitő volt, mint bármiféle magyarosan készí­
tett jó íoghagymás rostélyos (ugy-e szives olvasóm, te 
nem cserélnél vele?) de ki, midőn megpillantó a fiatal 
doctort neje előtt cathedral ékesszólásában, annyira 
zavarba jött, hogy hirtelen lekapta a fejéről comm ide 
sapkáját (a nejétől kapta mindjárt lakodalom után ezt 
a sapkát, meg egy pár papucsot), és annyira összeke­
verte a lekváros kenyérrel, hogy az „akadémia“ sem 
tudta volna többé megbírálni, hogy melyik a lekvár, 
és melyik a sapka.

Most már mind a hárman zavarban voltak.
A doctor nézte a tanácsost, a tanácsos bámulla 

a doctort, a tanácsosné pedig mind a kettőt.
S még igy egymást ámulták-bámulták, azalatt a 

kis „Maki“ (férje iránti előszeretetből igy keresztelte 
el a tanácsosné a kis olcbecskéjét, melyet még néha, 
ha jó kedvben volt, a „nepomuki“ nemesi előnévvel is 
megtisztelt) egyre ugrándozott, mint valami repülő 
pojáca a lekváros sapka után, mert hát az ő „kutya 
eszével“ nem gondolhatott mást, mint azt, hogy a gaz­
dája legalább is a legújabb divatu párizsi kolbászt 
tartja a kezében.

Végre a tanácsosné elbeszélte férjének az orvos 
jövetelének célját, és mentegeté magát azzal, hogy 
ő már hónapok óta a legjobb egészségnek örvend, és 
igy fel nem foghatja azt, hogy mi alapon kereste őt 
fel mint beteget a fiatal orvos.

A tanácsos előtt (a „Muki“ kutya még mindig 
ugrált a lekváros sapka után) most kezdett csak vi­
lágos lenni a dolog. Eddig azt hitte, hogy a fiatal 
doctor nejének udvarol olyankor, midőn ő dolgozik; 
de most látta, hogy tisztán tévedésből akarja ne 
jét gyógyítani.

Zsuzsi szobaleány, ki az egész dolog lefolyását 
a konyhában végig hallgatta, egyszerre mint a villám 
pattant be az ajtón, és oda kiáltó hármuk közé, hogy 
meg van! Mi van meg, hangzott egyszerre mindhár­
muk szájából a szó. Meg van a „pertinens“ (pa- 
tiens), a kit a doctor ur keres.

Itt lakik velünk egyházban a földszinti üres la­
kásban egy....................... itt m ár Zsuzsi szobalány
szavaiba vágott a tanácsosné, és örömtől pirosló arc­
cal folytató : igen itt lakik alattunk néhány napja egy 
gyönyörű színésznő, ki útközben megkötötte magát oly 
annyira, hogy nem is léphet fel; ő lesz az, aki orvos 
ur rendelkezéseit várja. Igen, ő lesz az, dadogta az 
öreg tanácsos is

— Zsuzsi, fuss le a kisasszonyhoz és kérdezd meg, 
hogy a megrendelt doctor ur teheti-e már nála tisz­
teletét,— rnoudá a tanácsosné, szobalányához fordulva.

Zsuzsi, mintha bakát kergetett volna, úgy futott 
le a lépcsőkön, és egy kis vártat múlva jelenté, hogy 
a kisasszony örömmel fogadja az orvos ur megjeleneset.

— Látja, kedves doctor ur, — folytató Tölgye­
siné mintegy büszke öntudattal, — ugy-e megmondtam, 
hogy a kisasszony lesz a patiens? !

Hiába! az asszonyi bölcseségen nem lehet túltenni!
Már az irás is azt mondja: „Legyetek okosak, 

mint az asszonyok és ravaszok, mint a kígyók !
Ha ki nem találtam volna, hogy itt a házban 

egy gyengélkedő színésznő lakik, aki epedve várja 
doctor ur megjelenését, úgy ez alkalommal egy igen 
csinos beteget veszített volna.

Siessen tehát doctor ur a fiatal kisasszonyhoz, ne­
hogy az ön utáni epedés még jobban tönkre silányitsa 
fájó szivét.

Vigyázzon azonban, tette hozzá gúnyos mosoly­
gással, nehogy csalfa szive szikrát fogjon és a recep­
tet valahogy papír helyett annak a bájos kis lánynak 
a szivére irja ?

A fiatal doktor megköszönte a szives útbaigazí­
tást és megígérte, hogy vigyázni fog szivére. Azután 
bocsánatot kért az alkalmatlankodásért, es egy tüzes
csókot nyomva a tanácsosné..........kezére (mert ha a
fájára nyomott volna, úgy az öreg tanácsos közibé- 
jök tette volna a lekváros sapkát, és akkor menthet- 
Lnül összenőttek volna, mint a sziámi ikrek), el­
távozott a földszinten lakó bájos beteghez.

A fiatal, bájos színésznő már aggódni kezdett 
rekedtsége miatt és meg nem foghatta az okát annak, 
hogy miért nem jön a színházi orvos hozzá, holott az

]f->azgaf° a tegnapi előadás után megígérte, hogy kora 
reggel el fogja őt küldeni.

_ Szemei egeszen ki voltak sírva és éppen csen­
getni akart, hogy szolgáját a színházi orvosért küldje, 
midőn az ajtón halk kopogást hallott.

, Szabad, hangzott egy még a rekedtség da­
cara is mindig elég csengő hang.

Es belépett az ajtón dr. Szabó fiatal orvos, kit 
az agyhan fekvő „Venus“ annyira megigézett, hogy 
hiitelenében elfelejtette magát a betegnek bemutatni 
es zavarában a keze helyett a parapléját nyújtotta 
a kisasszonynak.

A kisasszony kimerültén feküdt a sok sírástól, 
meit azt hitte, hogy többé soh sem fogja visszanyerni 
csengő ezüst hangját.

Gyönyörű arany fürtéi hossza fodrokban hullot­
tak alá hófehér kebelére, melynek hullámzó dombjait 
a szűzies lehellet ütenyszerűleg emelte.

A tisztaság fénye sugárzott le arcáról; ajkán ott 
mosolygott a szerelem és üde kék szemeiből, mint az 
ég két legragyogóbb csillaga, tekintett le a szendeség.

Olyan volt ő, hófehér takarója alatt, mely alól 
karcsú testének finom alakjai elég költőiesen voltak 
láthatók, — mint egy égből alászállott angyal.

Angyal, melyet a költő igy ecsetel:
„Bájos leánykép, melynél szebbet 
Nem látott soha földi szem:
Mennyei öröm fénylik arcán,
Ajkán mosolyg a szerelem;
És szemének kék tükrében,
Mit föl nem zavar a szenvedély,
Feneketlen s mégis átlátszó 
Tengerszem mosolyg : a kedély.
Fehér homloka derűjében 
Egy cherub tisztasága van,
Selyem hajának szála oly fény,
Melynek árnyéka is arany;
Keblét emeli a lehellet,
Kezét imára kulcsoló;
S bár szárnya nincsen, hogy röpüljön:
De mégis égből szállt alá.“

\ alódi megtestesülése volt Aranka, kisasszony 
(neve méltán illett hozzá) a szépségnek. És ezt a fia­
tal orvos is azonnal észrevette, mert annyira cl volt 
bűvölve látásán, hogy azt sem tudta, hogy tulajdon­
képen miért is jött hozzája.

Végre azonban valabára egv kissé kiábrándult bá­
mulásából, és legott azon kezdé tudományos előadását, 
hogy: „a tudomány mai napság már óriási léptekkel 
halad magasztos célja — a tökélyosedés felé. Egy 
kis rekedtség, láz, rheuma vagy főfájás, mai napság 
már semmi; úgy átcsúszik rajtok az ember, mint a 
korcsolya a jégen.“

A kisasszony állapota is eléggé ismeretes előt­
tem azon írásbeli közlemények alapján, melyeket teg­
nap vettem kézhez. Nincs egyébre szüksége nagysád- 
nak, mint nyugalomra ; egy ideig nem szabad magát 
megerőltetnie, nehogy a hangszálak megtáguljanak, 
és lágyan csengő ezüst hangja elvessze az agió 
ját; azonfelül pedig egy kis receptet is fogok irni, 
a melynek hatását kézzel foghatólag érezni fogja. 
Az egész recept igen egyszerű, és főalkatrésze nem 
áll másból, mint gummi arabicum bó 1, mely igen 
hathatós szernek bizonyult — a tapasztalat szerint —» 
olyan gyengélkedő állapotoknál, mint melyek nagy­
sád szivét is . . . ah! . . . akarom mondani — nagy­
sád szivéből jövő érzelmeknek dalba önthetését a sárga 
irigység lebegő szárnyainak fekete himporával akar­
ták elölni.“ (Jaj ! jaj ! ! jaj!!!)

Mialatt ezen biztató szavakat rebegték ajkai, 
azalatt lassan az íróasztalhoz kallódott a szerelemtől 
ittas lábain, és mint aki egésznap a hegyre szalad, 
és a hegyről gurul le a völgybe, — oly fáradtan ro­
gyott le az asztal mellett álló székre, hogy a recep­
tet megírhassa.

Denique cserben hagyta a tudománya, mert alig 
kezdte a receptbe beírni, hogy 50 gr. gummi ara­
bicum, már is szive azt súgta, hogy nézd azt a tün­
dén teremtést, kinek ajkai lázasan epednek egy sze­
relmi recept után. Oda tekintett, és nem állhatta meg, 
hogy egy pár vigasztaló szót ne kockáztasson gyönyörű 
betegéhez: „csak egy kis szerelmet .... pardon ! tü­
relmet kedves nagysám, a recept rögtön kész lesz. “

Azután újból hozzá fogott a recept íráshoz, és 
minthogy már rég elfelejtette azt, hogy mit irt először 
(a dühös szerelmes olyan, mint a vak ló), azért újból 
kezdte, hogy: 50. gr. gummi arabicum. Most meg 
Aranka kisasszony talált egy kissé hangosabban 
nyelni (bizonyosan próbálgatta, hogy tudná-e a gummi 
adagot lenyelni), ami a fiatal dokeor figyelmét újból 
elvonó a recept írástól, és oda fordító azon bájos an­
gyal felé, kinek azúr kék szemeiből úgy repültek a 
tüzes szerelmi nyilak a fiatal doktor felé, hogy az 
hirtelenében utánok is kapott, nehogy a kabátját va­
lahogy megpörköljék.

És minthogy egy jó nagy semmit markolt meg 
(meg egy kis pézsmaszagu levegőt), újra fölébred 
benne a vágy a recept irás után, melyet valabára be 
is fejezett azzal, hogy : „ 150 gr. gummi arabicum, 
naponta három evőkanállal “

A recept kész volt, ott feküdt a fekete ébenfa 
íróasztalon. A fiatal doktor is kész lett volna teendői­
vel, ha egy nagy teendő nem várt volna rá: szivének, 
vérző szivének gyógyítása, melyen „Amor“ nyilai mély 
sebet ejtettek, s melyre a receptet most már a „bájos 
doktornak“, Aranka kisasszonynak kellett megírni

Mielőtt a holnapi látogatását fölajánlotta volna, 
egy bús tekintetet vetett kedves betegére, és hosszú, 
sokat mondó kézszoritás (most már nem nyújtotta a 
parapléját) után eltávozott.

Az utón komoly aggodalmak szállották meg őt 
az iránt, hogy váljon jól irta-e meg a receptet, és ha 
jól meg is irta, használni fog-e az Arankának?

De hát csakhamar kiverte fejéből aggodalmait, 
és vigasztalta magát azzal, hogy hisz az öreg városi 
orvos tanácsa szerint járt el, az pedig csak jobban 
ismeri Aranka testszervezetét, mint ő, aki csak most 
látta őt először (az öreg doktor meg még soh'sem 
látta.)

De legnagyobb szöget ütött a fejében az, hogy 
mily adagokban is irta a receptet, mert erről az öreg 
orvos levelében nem tett említést, ő maga már nem

emlékezett vissza, jóllehet csak egy negyed órával 
előbb történt a recept Írása. De ki is emlékezhetnék 
tisztán vissza a történtekre, mikor olyan bájos an­
gyal állt, azaz, hogy feküdt előtte, mint a minőt 
nem tud magának egy doktor elképzelni anélkül, hogy 
rögtön belé ne szeressen ? !

Valóban, még egy recept irás (pedig ez volt még 
csak az első) sem került annyi fáradtságomba, mint ez; 
mert szemeim csak tüzes karikákat hánytak, toliam 
ördögtáncot járt és egész testemben olyas valamit 
éreztem, mintha hegyes tűkkel szurkálták volna (ép­
pen igy éreztem magamat, midőn a szabóm az első 
100 frtos számlát hozta).

Nem én, hanem ő lesz az oka, ha a recept nem 
használ.

En megirtam, — neki be kell venni.
így töprenkedett magában, mialatt hazaérkezett.
Otthon rágyújtott egy finom cigarettára és pam- 

lagának puha támlányára dőlve, bodor füstfelhők közt 
szabad szárnyra engedte rózsás gondolatait.

* *
*

Alig távozott el dr. Szabó fiatal orvos a kedves 
betegtől, már is benyitott hozzá a tulajdonképeni szín­
házi orvos, kit az igazgató küldött hozzá, de ki a 
reggeli thea mellett annyira belemerült a „tartliba“, 
hogy egészen megfelejtkezni látszott a társulat beteg 
primadonnájáról (ilyenkor azt is elfelejtette, hogy fe­
leségei).

Amint a szobában megtekintette a gummi 
arabicum b ól összeállított receptet, akkora haho­
tára fakadt, hogy a toilette-tükür egyszerre hármat 
fordult ijedtében, a szoba mennyezetéről leomló vako­
lat p'dig úgy összecsókolgatta kopasz fejét, hogy a 
felesége három heti hidegborogatás után sem tudta a 
rendes köcsög formájába visszaterelni.

Irt azután ő egy másik receptet, a melynek az 
a jó hatása volt, hogy Aranka kisasszony lassan visz- 
szanyerte tőle a hangját, egészségét és vele együtt 
forró szerelmét.

Másnap, midőn dr. Szabó a mondott időben meg­
jelent Aranka kisasszonynál, azt tapasztalta, hogy 
sokkal vigabb, sokkal elevenebb, mint tegnap volt, 
(persze, a gummi arabicum használt); nem is késett 
az időt mellette eltölteni, de most már nem tudomá­
nyos előadás, nem is recept irás, — hanem vig cse­
vegés közt.

Ezentúl mindennap meglátogatta kedves Aran­
káját és iparkodott beteg szivére (mert kérem, a sze­
relem rosszabb, mint a német betegség) gyógyító bal­
zsamot csepegtetni azon bájos csengő szavak által, 
melyek Aranka rózsapiros ajkairól édes mézként foly­
tak le.

Most tapasztalta csak igazán azt, hogy meny­
nyire fájó és mégis édes az a seb, melyet „Amor“ 
nyila ütött szivünkön.

Az ő szive pedig számtalan fájó sebektől saj­
góit, de örömmel és édesen tűrte a fájdalmakat azon 
reményben, hogy a jövő titokzatos fátyola feliekben 
majd előtte és ő nemsokára mint boldog férj Aranka 
gyengéden ölelő karjai közt pihenheti ki az élet szám­
talan édes-keserű gyötrelmeit.

Es nem is csalatkozott, mert ahogy a nap nap 
után múlott, úgy közeledett mind jobban a két szív 
egymáshoz, mig végre a kebel kebelhez simult és a 
szív eggyé forrott.

Nemsokára ezután egy bájos hölgyet láttunk a 
fiatal doktor karján, — az igazi Szabónét — kinek 
szépségét bámulta, jóságát dicsőítette, és szeretetre 
méltóságát magasztalta a világ.

A lakodalom (de kár, hogy olyan rövid ideig 
tart és utána hosszú szánom-bánom következik) olyan 
vígan folyt le, hogy még most is emlékeznek az „al­
földi“ tanyás gazdák arra a nótára, melyet a hívat­
lan vendégek akkoriban megörökítettek.

Mert hát nem is hangozhaiik rosszul, ha vala­
melyik „pusztái! fia“ rá gyújt arra a ropogós nótára, 
hogy :

„Az Alföldön van egy hires kis város,
Abban lakik egy még híresebb orvos.
Lányok hozzá menjetek el, ha baj van ;
Kigyógyitja sziveteket. ... garamival!

Akármit mondjon is a nóta, elég az hozzá, hogy 
a lakodalom heted hét országra szólott.

Ott voltak természetesen mint igen kedves ven­
dégek Tölgyesiné és Kenderesiné is, (férjeikkel meg a 
„Muki“ kutyával együtt), kik tulajüonképeni megal­
kotói voltak a fiatal doctor boldog (meddig ?) családi 
életének.

Most tudta csak meg Tölgyesiné, hogy tulajdon­
képen miért is nem jött hozzá oly soká a „szabóné,“ 
kit barátnéja legott a bál utáni napon küldött pedig 
hozzá.

Hej! az a levélke, meg annak a Fánni szakács­
áénak a manipulátiója mit nem képes cselekedni?!.

Hát Tölgyesiné világra szóló bölcsessége...........
semmi ?!

Mind oly adatok ezek, melyekből még a laikus 
is csak azt következtethetné, hogy ha Isten nem te­
remtett volna embert, akarom mondani asszonyt, — 
hát a bölcseség oly távol állna a mai 
napitól, mint a kalapos inas az Istentől.

Nem hiányoztak a díszes társaságból az öreg vá­
rosi orvos és leánya Petronella kisasszony sem, ki 
megint csak dr Szabóval táncolta az utolsó négyest 
(csupa szokásból).

Mindenki jól mulatott, mindenki vig volt, csak 
Petronella kisasszony búsult és egyre azt hányogatta 
magában, bogy miért nem is ette meg ezt a fiatal 
doctort akkor, mid n oly nagyon szerette!

En meg azt mondom, hogy ne búsuljon Petro­
nella kisasszony, mert még jönni kell, még jönni fog 
egy jobb kor, ha nem is ezen, hát a másvilágon, hol 
minden házasság gőzerővel és örökre (jaj a férfiaknak), 
igen .... örök időkre köttetik!

Felelős szerkesztő: Dr. MOLNÁri ISTVÁN LAJOS. 
Laptul^jdonos és kiadó: Bittermann Nándor



HIRDETÉSEK

íi m.- és rővllipií-kepeskedésétidn Zomborban
kaphatók:

Tombola- 
Báli
rűsek, le0

Cotillion-

és .1 ux tárgyak nagy vá­
lasztékban.

legyezők, világok, úgy mint ruha- 
dísz. keztyű. csipke, csipkeszövetek, 
fiehii. Entré gallér, sanikia kendők, 

ruseü, legújabb kiállításban.
s karnevál-tárgyak, igen 
olcsó áron s pontos ki­
szolgáltatás mellett. Vi­

déki megrendeléseknél csak az ár megálla­
pítása kéretik. Izléstcljes összeállításról 
gondoskodva van. Nem tetsző tárgyak visz- 
szafogadtatnak postafordultával. 3 — 2

& 1 JOC

Pályázati hirdetmény.
Temerin mezővárosában rendszeresített szülésznői 

állomás leköszönés folytán üresedésbe jővén, annak 
szabályszerű betöltésére nézve ezennel pályázat hir- 
dettetik, telhivatnak tehát mindazok, akik ezen állo­
mást elnyerni óhajtják, hogy szülésznői oklevéllel, va­
lamint eddigi ténykedéseikről szóló bizonylataikkal fel­
szerelt folyamodványaikat 1885. évi január hó 
10-ig ezen község elöljáróságánál benyújthatják.

A szülésznői állomással következő javadalmazás 
van egybekötve : a község pénztárából 60 trtnyi évi 
fizetés, továbbá minden szülészeti esetnél történt mű­
ködésért 1 frtnyi dijt élvez.

Végül megjegyeztetik, hogy Temerin községe 
7805 lelket számlái a legutóbbi népszámlálás szerint 
s igy mellékjövedelemre nézve kdátása biztosítható.

Temerin, 1884. évi december hó 23-án
Lakatos Peter, Kováts Mihály,

jegyző. 3—3 biró.

Hirdetés.
Egy jó karban levő tekeasztal, 

hozzávalókkal együtt, jutányos fel­
tételek mellett eladatik.

Bővebb felvilágosítást ad Tápay 
István ur „Zombori magyar olvasó­
kor u-i pénz tárnok. 2-1

LM 16. sz.
bv. 1884.“

Árverési hirdetmény.
Alulirt. kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX. t. 

e. 102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a 
zombori kir. járásbíróság 6124 1884. számú végzése által 
IMtz János sztanisicsi lakos javára Veisz Mátyás szta- 
n isi esi lakos ellen 53 fit 81 kr. tőke, ennek 1883. szép 
tembér hó 20. napjától számítandó 6°/0 kamatai és 
eddig összesen 42 frt 45 kr. perköltség követelés erejéig 
elrendelt kielégítési végrehajtás alkalmával bírói lag 
lefoglalt és 350 írtra becsült 2 lóból álló ingóságok 
nyilvános árverés utján eladatnak.

Mely árverésnek az 6418/1884. számú kiküldést 
rendelő végzés folytán a helyszínén, vagyis Sztanisicson 
a városházán leendő eszközlésére 1885. éri január hó 
7-ik napjának délelőtti 10 órája határidőül kitüzetik és 
ahhoz a venni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel 
hivatnak meg : hogy az érintett ingóságok ezen árve 
résen, az 1881. évi LX. t. c. 107. §-a értelmében a leg­
többet Ígérőnek becsáron alul is eladatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881. évi 
LX. t. c. 108. §-ában megállapított feltételek szerint 
lesz kifizetendő.

Kelt Zomborban, 1884. évi december hó 24-én.
Cservenka Lajos,

kir. bír. végrehajtó.

238. szám. 
jkv 1884.

Pályázati hirdetmény.
Elhalálozás folytán üresedésbe jött, 400 frt évi 

fizetés, 100 frt lakbér átalány és egyéb illetmények! 
kel egybekötött községi kertész! állásra pályázat nyit- 
tatik. Ezen állásra csakis m ti kert ész i oklevéllel bírók 
pályázhatván, felhivatnak az állást elnyerni óhajtók, 
miszerint minősítésüket igazoló szabályszerűen felsze­
relt kérvényüket 1885. év január hó 15. napjáig 
az elöljáróságnál adják be.

Ú Kanizsán, 1884. évi december hó 18-án.

Mihály Sándor, Szaikner Pál,
jegyző. közs. h. biró.

8072. sz. Zent a táros tanácsától.
kig. 1884.

Pályázat
városi mérnöki állásra.

Zenta rendezett tanácsú városnál a képviseleti 
közgyűlés 230. számú határozata szerint a mérnöki 
állás végleg üresedésbe jővén, ennek betöltésére ezen­
nel pályázat hirdettetik.

Pályázhat minden magyarországi okleveles mér­
nök, aki a földmérésen kívül a száraz- és vizépitészet 
minden ágában képesített szakmájának önálló (ízesére 
jogosított és legalább egy évi gyakorlatot mutat ki

Ezen állással a város pénztárából évi 800 frt 
fizetés, a földmérésekért pedig lánconkint külön mér­
sékelt dijak élvezete van egybekötve.

A pályázók kellőleg felszerelt kérvényei legto­
vább 1885. évi január hó 14-ig a városi ta­
nácshoz nyújtandók be.

Kelt Zentán, 1884. évi december hó 29-én.

Wuits Sándor s. k.,
3 — 1 h. polgármester.

4615. sz.

Pályázati hirdetmény.
< )-Becse mezőváros elöljárósága részéről ezennel 

közhírré tétetik, hogy az 1884. évi július 3 án hely­
ben hagyott szabályrendelete értelmében a 800 frt 
évi fizetéssel javadalmazott községi mérnöki állomás 
választás utján végleg be fog töltetni, — mindazok 
tehát, kik ezen helyet elnyerni óhajtják, kötelesek 
kellőleg felszerelt folyamodványukat 1885. évi ja­
nuár hó 20-ik napjáig az elöljárósághoz beadni.

Ü-Becsén, 1884. évi december hó 20-án.

3-3 Az elöljáróság.
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használata által
Egy kis üveg ára használati utasítással 

együtt 35 kr.
Egy nagy üveg ára használati utasítással 

együtt 70 kr.

k t á r
kereskedeseben Zomborban

Finomított Salon-Petroleum 
(Kaiseröhl) 1 liter 28 kr.

Hirdetmény.
A zombori szerb Citaonica (olvasókör) a 

saját emeletes épületének földszinti részeiben 
lévő vendéglőjét az 1885 évi február hó i-től 
számítva egy, illetve három egymást követő évre 
bérbeadja

A vendéglő áll: két nagy utcára néző 
vendéglő szobából, egy lakásból, egy nagy 
pince, nagy konyha és egyébb a vendéglőhöz 
megkivántató helyiségekből.

A feltételek melyek alatt a vendéglő bérbe 
adatni fog, alant irt igazgatónál megtudhatók.

A válalkozni szándékozók zárt ajánlataik­
kal fordulhatnak a »Citaonica választmányához* 
1S85. évi január hó 25-ig bezárólag. Ajánla­
taikhoz bánatpénzül mellékelendő az ajánlott 
összeg 10% készpénzben és kiteendő : hogy a 
feltételeket ismerik és hogy azoknak alávetik 
magukat.

A zombori szerb Citaonica választmányának 
1884. évi december hó 27-én tartott üléséből.

Jeraszovits János,
3—2 igazgató.

Zombor. 18Sö. Bittermann Nándor könyv- és kőnyomdájából.
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300. szám. 
bv. 18847

Árverési hirdetmény.
Az 1881. évi LX. t. c. 102 tj a értelmében ezen­

nel közhírré tétetik, hogy a palánkai királyi járásbí­
róságnak 1884. évi 3600. polg. számú elrendelő és a 
palán ai királyi járásbíróságnak 3600/polg. 1884. sz. 
kiküldő végzésével Held István lovai isovai lakos fel­
peres javára Abel György és neje Teréz, úgy Fink 
szül. Abel Marianna obrováci lakos alperes ellen 650 
frt töke és j rulékai erejéig foganatosított, kielégítési 
végrehajtás alkalmával felül- és lefoglalt 1533 írtra 
becsült szobába'or, lovak, kocsik, tehenek, gabona, 
takarmány, ágynemű és kenderből álló ingóságok 
Obrovácon alperesek lakásán 1885. évi január hó 
10-én délelőtt 81/2 órakor nyilvános árverés utján 
azonnali készpénz fizetés mellett eladatni fognak.

Palánkén, 1885. évi január hó 1-én.
iE-üaToa, István,

kir. bir. végrehajtó.

"ÓhaRLANDErÓ- 

kötőfonala és orsócérnája
(Strickgarn.) 14—6 (Spulenzwirn.)

A kötőfonál 
gyári jegye

A bécsi és párisi 
világtárlaton a leg­
első díjakkal kltün- 

tettetett.

Kitiínó minősége miatt 
közkedvelt. Az orsoeerna 

gyár:jegye

Kaphatók a haza minden nagy* és 
forgalmas kls-kereskedésóben. P

301 szám.
bv. 1884.

Árverési hirdetmény.
Az 1881. évi LX. t. c. 102. §-a értelmében ezen­

nel közhírré tétetik, hogy a budapesti keresk. vált. 
kir. törvényszéknek 1884. évi 45012./polg. 1884. számú 
elrendelő és a palánkai királyi járásbíróságnak 3145. 
polg. 1884. számú kiküldő végzésével Műnk Mór és 
társa utódai budapesti lakos felperes javára Tillinger 
M. tovarisovai lakos alperes ellen 393 frt 64 kr tőke 
és járuléka erejéig foganatosított kielégítési végrehaj­
tás alkalmával lefoglalt 1148 frt 34 krra becsült ken­
der, búza és különféle bolti fűszer áru cikkekből álló 
ingóságok Tovarisovan alperes lakasan es üzletében 
1885. évi január hó 10-én délután 3 órakor nyilvános 
árverés utján azonnali készpénz fizetés mellett eladatni 
fognak.

Palánkán, 1884. évi december hó 31-én.
HE^cCba, István,

kir. bir. végrehajtó.


